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Et inspirerende budskab

Kærlighed er lige så evig, som men-
neskets ånd; og hvis mennesket fort-

sætter med at eksistere efter døden,

hvilket det gør, så vil også kærlig-

heden gøre det . .

.

Hvis de jordiske ting er et billede af

de himmelske ting, så vil vi i ånde-

verdenen genkende vore kære og
kende dem, som vi elskede her. Jeg
elsker min hustru mere end jeg el-

sker andre mennesker. Jeg elsker

mine børn. Jeg kan holde meget af

menneskeheden; jeg kan føle sympa-
ti; jeg kan have et ønske om at hjæl-

pe hele menneskeheden, men jeg

elsker den kvinde, ved hvis side jeg

har siddet og våget over en af vore

kære, der var syg, og som måske er

afgået ved døden. Sådanne oplevel-

ser binder hjerterne sammen, og det

er en vidunderlig tanke, at døden ik-

ke kan adskille hjerter, der er bundet

til hinanden på denne måde; for alle

I ægtemænd vil genkende jeres hustru

i den anden verden, og l vil elske

hende der, ganske som I elsker hen-

de her, og I vil komme frem til nyt og
evigt liv i opstandelsen. Hvorfor skul-

le døden adskille jer, når kærlighe-

den fortsat eksisterer efter døden?
Det burde ikke være sådan, og det

behøver det da heller ikke . . . i Her-

rens hus, hvor vielsesceremonien ud-

føres af dem, der på rette vis har myn-

dighed til at repræsentere vor Herre

og Mester, Jesus Kristus, besegles

ægtemænd og hustruer, og forældre

og børn for tid og evighed til hinan-

den . . . For dem, der er viet på denne

måde, vil familien fortsætte i al evig-

hed.

Dette er et af formålene med templer-

ne.

— Præsident David O. McKay

(Fra hans tale ved indvielsen af det

schweitziske tempel.)
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Templerne og evigt ægteskab

PRÆSIDENT SPENCER W. KIMBALL

Tempelægteskabet er en pagt, der danner bro over

døden, det går udover jordisk tid, og strækker sig

ubrudt ind i evigheden

Livet er evigt. Døden er ingen afslutning på men-

neskets eksistens. Det lever stadig videre. Enten et

menneske er godt eller ondt, vil det opstå. Dets

ånd vil blive genforenet med dets legeme fra gra-

ven, og hvis det har bestået sin anden prøvestand

og udnyttet sine gudgivne muligheder, så vil dets

ånd og dets legeme blive forenet i en ny, uendelig

udødelighed.

De store glæder ved ægteskabet kan fortsætte efter

døden. Det vidunderlige forhold, der kan være mel-

lem forældre og børn kan vare ved. Det hellige fa-

milieforhold kan vare evigt, hvis mand og hustru er

blevet beseglet til hinanden i det hellige, evige æg-

teskab. Deres glæder og fremgang vil aldrig få en-

de, men alt dette er ikke noget, der sker af sig selv.

Måden, hvorpå det kan lade sig gøre, er blevet klart

defineret for os. Adam og andre af profeterne kend-

te til evigt ægteskab, men vor viden herom gik tabt

og fandtes ikke på jorden gennem mange århundre-

der. Gud har gengivet os disse sandheder og åbnet

vejen for os. Med gengivelsen af evangeliet kom
også det sande præstedømme, og Gud har givet

sine profeter alle nøgler, al magt og myndighed,

som Adam, Abraham og Moses og apostlene i den

første tid havde.

Gud har påny givet os besked om templer og deres

formål. Der findes hellige bygninger på jorden i dag,

hvilke er bygget specielt for, at Herrens arbejde

kan blive udført der, og de er alle „Herrens hus". I

disse templer bliver mænd gennem den rette myn-

dighed beseglet til deres hustru, og børnene bliver

beseglet til forældrene for al evighed. Dette er en

kendsgerning, selvom der er mange, der ikke er

klar over det.

Dette er et af de mysterier, som Forløseren talte om,

da han underviste folk med lignelser, idet han

sagde:

jeg vil åbne min mund med lignelser; jeg vil

udsige det, som har været skjult fra verdens grund-

læggelse." (Matt. 13:35)

Disse ubetalelige sandheder forstås ikke ved blot

en skødesløs gennemgang af skriften:

„Thi hvilket menneske ved, hvad der bor i menne-

sket, uden menneskets ånd, som er i ham? Således

kender heller ingen, hvad der bor i Gud uden Guds
Ånd.

„Men et sjæleligt menneske tager ikke imod det, der

stammer fra Guds Ånd; thi det er ham en dårskab,

og han kan ikke forstå det, thi det må bedømmes
åndeligt." (1 Kor. 2:11,14)

Det er uforståeligt, at mennesker, der ellers er in-

telligente, årvågne og højt uddannet, kan ignorere

eller bevidst afvise dette store privilegium. Dørene

kan virkelig blive åbnet for os. Der kan slås bro

over afgrunden. Og mennesket kan vandre mod
evindelig lykke i sikkerhed, idet de gør deres ægte-

skab evigt.

Frelseren forklarede sin brug af lignelsen idet han

sagde:



„ . . . Jer er det givet at kende Himmerigets hemme-
ligheder; men dem er det ikke givet.

„Thi dette folks hjerte er blevet sløvt, og med ørene

hører de tungt, og deres øjne har de lukket, for at

de ikke skal se med øjnene og høre med ørene og

fatte med hjertet og omvende sig, så jeg kan læge

dem." (Matt. 13:11,15)

Og idet han talte til de disciple, som var nær ham,

og som forstod, sagde han:

„Men salige er jeres øjne, fordi de ser, og jeres

øren, fordi de hører.

„Thi sandelig siger jeg eder: mange profeter og

retfærdige ønskede inderligt at se, hvad I ser, men
fik det ikke at se, og at høre, hvad I hører, men fik

det ikke at høre." (Matt. 13:16-17)

Herren vidste, at de, der var oprigtige, og som vir-

kelig ønskede at lære rigets mysterier at kende ville

søge under bøn, indtil de fandt dem.

I husker, hvordan Herren svarede de hykleriske sad-

dukæere, som stillede ham dette vanskelige spørgs-

mål, bare for at se om de kunne finde noget at dadle

ham for:

En mand døde uden at efterlade sig afkom, og hans

hustru giftede sig med hans bror, som også døde

uden at efterlade sig afkom. Derefter giftede hun

sig med en tredie, en fjerde, en femte, en sjette og

til sidst med den syvende bror, alt sammen i over-

ensstemmelse med Moseloven, og så til sidst døde

også kvinden, som havde giftet sig med de syv

brødre efter tur. Så opstår følgende vanskelige

spørgsmål:

„I opstandelsen, når de skal opstå, hvem af dem
skal så have hende til hustru? De har jo alle syv væ-

ret gift med hende." (Mark. 12:23) Forløserens svar

var klart og ikke til at tage fejl af:

Viser dette ikke, at I farer vild, fordi I hverken

kender skrifterne eller Guds kraft?" (Mark. 12:24)

Og nu er spørgsmålet: Hvad mente han med det?

Saddukæerne talte om ting, som de ikke vidste ret

meget om, hvis de da overhovedet vidste noget. Var

der en indirekte anklage i det, han sagde? Sagde

han i virkeligheden til saddukæerne, at de skulle

åbne deres blinde øjne og se, at de skulle åbne de-

res hårde hjerte og forstå?

Mine venner, forstår I, hvad der i virkeligheden lig-

ger af sandheder i denne erklæring, som Herren

fremkom med? Skønt det ikke står så tydeligt i

skriften, så er det dog såre enkelt at forstå i lyset af

moderne åbenbaring.

Dr. James E. Taimage skriver: „Herrens mening var

tydelig nok, i den opstandne tilstand kan der ikke

være tvivl blandt de syv brødre om, hvis hustru kvin-

den skal være i al evighed, eftersom de alle — und-

tagen den første — havde giftet sig med hende, kun

for dette jordeliv ... I opstandelsen vil der hverken

blive taget til ægte eller bortgiftet, for alle spørgs-

mål vedrørende ægteskabelig status skal være fast-

lagt inden den tid under det hellige præstedømmes
myndighed, som har magten til at besegle ægte-

skaber for tid og evighed." (Jesus Kristus, side 573)

Den første ægtemand giftede sig utvivlsomt med
kvinden for tid og evighed ved en ceremoni, som
gjalt ud over dette liv. Hun blev enke, da han døde,

og var derfor alene, indtil også hun skulle dø og

kunne slutte sig til sin mand. Nu giftede hun sig

med broder nummer to, „Indtil døden skiller jer ad",

og døden skilte dem da også ad, før de fik afkom,

og han gik gennem sløret ind i åndeverdenen, hvor

han ingen hustru havde, for deres kontrakt var jo

afsluttet med døden. Og brødrene nummer tre og

fire, fem og seks og til sidst syv giftede sig alle

sammen med hende efter tur på verdslig vis, hvor

vielsen begrænsedes til „døden skiller jer". Og dø-

den dannede afslutning på den lykke, som de måtte

have haft sammen, og på løftet om fremtidig glæde.

Er det ikke forfærdeligt trist!

Jeg kendte et ungt par, hvis bryllupsløfte til hinan-

den endte i en trafikulykke blot en time efter cere-

monien, hvorunder de forfærdelige ord, „til døden

jer adskiller" var blevet ytret.

Borgerligt ægteskab er en jordisk kontrakt, der slut-

ter, når den ene part dør. Det evige celestiale ægte-

skab er en hellig pagt mellem mand og kvinde, der

foretages i et helligt tempel ved hjælp af Guds tje-

nere, som har myndighed og nøglerne. Den går ud

over døden; den gælder både for tid og evighed.

Apostlen Paulus sagde til korinterne:

„Har vi alene i dette liv sat vort håb til Kristus, er vi

de ynkværdigste af alle mennesker." (1. Kor. 15:19)

Vi kan omskrive dette til disse ord:

„Hvis det kun er i dette liv, at vort ægteskab består,

at vor ægteskabelige lykke eksisterer, og vor fami-

lieliv er lykkeligt, så er vi virkeligt at ynke."

Paulus fortsætter: „Der er himmelske legemer, og

der er jordiske legemer; men de himmelskes glans

er af én art, de jordiskes af en anden.

„Solen har sin glans, månen sin glans og stjernerne

igen deres glans: stjerne er forskellig fra stjerne i

glans.

„Således er det også med de dødes opstandel-

se .. ." (1. Kor. 15:40-42)



Paulus forstod det, som utvivlsomt mange andre

hellige også gjorde det, men millioner af kristne i

dag har ingen forståelse for disse vigtige sandhe-

der, som er blevet tilsløret ved lignelser. Himlen er

lige så forskellig, som menneske er forskellig fra

menneske i deres måde at opføre sig på, for men-
nesket vil blive dømt „i følge deres gerninger i kø-

det."

I en moderne åbenbaring siger Herren: „Bered der-

for dit hjerte på at modtage og adlyde de lærdom-

me, som jeg nu giver dig, Thi alle, der får denne lov

åbenbaret, må adlyde den.

„Thi se, jeg åbenbarer dig en ny og evig pagt, ..."

(L. &P. 132:3-4)

Skønt kun relativt få mennesker i denne verden for-

står det, så er den nye og evige pagt den ægte-

skabsordinanse, som foretages i det hellige tempel

af de retteligt indsatte ledere, som holder de virke-

lige myndighedsnøgler. Denne velsignelse kan alt-

så opnås af mænd og kvinder her på jorden i dag.

Den dybere hensigt med dette gøres klart for os af

Forløseren selv:

„Og hvad den nye og evige pagt angår, da blev den

indstiftet for min herligheds fylde, og den, der mod-
tager en fylde deraf, må og skal overholde loven,

ellers vil han blive fordømt, siger Gud Herren." (L. &
P. 132:6)

Paulus talte om et telestialt, et terrestialt og et ce-

lestialt område, og menneskene bliver anbragt i dis-

se i overensstemmelse med deres retfærdighed og

deres lydighed overfor de evige love.

Selv Det celestiale Rige har tre himle eller grader.

Vi citerer igen Herren:

„For at opnå den højeste må et menneske indtræde

i denne præstedømmets orden, hvormed der menes
den nye og evige ægteskabspagt.

„Den, som ikke gør dette, kan ikke opnå den.

„Han kan indtræde i den næste, men dermed ender

hans rige. Han kan ikke have afkom." (L. & P. 131:

2-4)

Herren klargør yderligere det evige ægteskab:

„ . . . Alle pagter, kontrakter, overenskomster, for-

pligtelser, eder, løfter, handlinger, forbindelser, fore-

ninger og forhåbninger, som ikke stiftes, indgås

og besegles ved forjættelsens Helligånd og både

besegles for tid og al evighed af ham, som er salvet

dertil . . . har ingen gyldighed, magt eller bindende

kraft i eller efter opstandelsen fra de døde; thi alle

forbindelser, der er indgået i dette øjemed, slutter,

når menneskene dør." (L. & P. 132:7)

De ægteskaber, der indgås „indtil døden jer skiller",

sluttes på sørgelig måde, når det sidste åndedrag

trækkes.

Herren er barmhjertig, men barmhjertigheden kan

ikke frarøve retfærdigheden sit. Han udviste sin

barmhjertighed mod os, da han døde for os. Også
når han dømmer os, er hans barmhjertighed frem-

herskende, hvilket også er tilfældet, når han giver

os de velsignelser, som vi har gjort os fortjente til.

ingen kan forkaste denne pagt og få lov til at

indkomme i min herlighed.

„Thi alle, der ønsker en velsignelse af mine hænder,

må overholde den lov, som blev givet for denne
velsignelse, samt de vilkår, som blev bestemt, før

verden grundlagdes." (L & P. 132:4-5)

Et borgerligt ægteskab kan udføres af et hvilket som



Pictures copyright by the Corporation of the President,

The Church of Jesus Christ of Latter day Saints

Det celestiale værelse

i Mesa Templet

Beseglingsværelse i Manti Templet Beseglingsværelse i Ogden Templet

helst menneske, som loven i de forskellige lande

giver magt dertil, men det evige ægteskab må ind-

stiftes af et af de få mennesker, som har myndighed

til dette. Kristus siger:

„Kan jeg antage et offer, siger Herren, som ikke er

bragt i mit navn?

„Eller skal jeg modtage af dine hænder, hvad jeg

ikke har forordnet?" (L & P. 132:9-10)

Det er Forløseren, der siger følgende:

„Om en mand derfor ægter en kvinde i denne ver-

den, og han ikke gifter sig med hende gennem mig

eller gennem mit ord, og han indgår pagt med hen-

de, så længe han er i verden, og hun med ham,

da har deres pagt og ægteskab ingen gyldighed,

når de er døde og ude af verden." (L. & P. 132:15)

„Jeg er Herren, din Gud, og jeg giver dig denne be-

faling, at ingen skal komme til Faderen uden gen-

nem mig eller gennem mit ord, som er min lov, si-

ger Herren." (L & P. 132:12)

Så gentager han, at: „ . . . alt, hvad der findes i ver-

den, enten det er af mennesker, troner, fyrstendøm-

mer, magter eller noget af andet navn, som ikke er

forordnet af mig eller gennem mit ord, siger Herren,

skal ikke bestå, når menneskene er døde, hverken i

eller efter opstandelsen, siger Herren, din Gud."

(L &P. 132:13)

Dette er endeligt, er det ikke skræmmende? Efter-

som vi udmærket er klare over, at døden ikke er af-

slutningen på vor tilværelse, eftersom vi ved, at vi

stadig lever videre i al evighed, hvor ødelæggende
er da ikke den tanke, at ægteskabet og familielivet,

som udfolder sig så smukt i så mange hjem, vil slut-

te med døden, fordi vi ikke har fulgt Guds belærin-

ger, eller fordi vi afviser hans ord, selvom vi har

forstået dem.

Det fremgår klart af Herrens erklæring, at retfærdi-

ge mænd og kvinder vil blive belønnet i overens-

stemmelse hermed. De vil blive tjenere og tjenerin-

der for dem, som levede efter loven og efterlevede

alle befalingerne.

Så fortsatte han med at tale om de udmærkede men-
nesker, som levede værdigt, men som begik den

fejltagelse, at de ikke gjorde deres kontrakt bin-

dende ud over døden:

„Thi disse engle overholdt ikke min lov, og derfor

kan de ikke få afkom, men må forblive adskilte og

alene, uden ophøjelse i deres frelste tilstand i al

evighed, og er herefter ikke guder, men for evigt

Guds engle." (L & P. 132:17)

Sikke grænser at få sat for sin udvikling! Vi må gøre

os helt klart, at det er nu, her i dødeligheden, at vi

s*kal berede os til at møde Gud. (Se Alm. 34:32) Hvor

ensom og tom ville denne frelste tilstand ikke være
hele evigheden! Hvor trist at være alene og ugift

gennem utallige tidsaldre, når man lige så godt,

ved at leve op til det vi bør, kunne have et lykkeligt

ægteskab, som er indgået for tid og evighed på ret-

te vis i templet og udført af den rette myndighed,

så man på denne måde kunne fortsætte i stadig

større lykke og glæde og stadig udvikle sig mod
guddommelighed.

Lyt igen til Herren:

„Sandelig, sandelig siger jeg dig: Om du ikke ad-

lyder min lov, kan du ikke opnå denne herlighed.

„Thi den port er snæver, og den vej er trang, som
fører til ophøjelse og livets fortsættelse, og der er



få, som finder den, fordi de ikke modtog mig i den-

ne verden, ej heller kender de mig.

„Men om I modtager mig i verden, da skal I kende

mig, og I skal få jeres ophøjelse, at hvor jeg er, der

skal I også være.

„Dette er evigt liv: At kende den eneste vise og san-

de Gud og Jesus Kristus, som han har sendt. Jeg

er ham. Antag derfor min lov." (L & P. 132:21-25)

Hvis et menneske modtager Herren, tror han på
ham, efterlever hans befalninger og udfører de or-

dinanser, som han forlanger af os.

Er I villige til at sætte jeres evighed på spil, jeres

fortsatte lykke, det privilegium det er at se Gud og

at bo i hans nærhed? Alt sammen bare fordi I ikke

undersøgte sagen nok, fordi I ikke studerede og

tænkte over det; på grund af forudindtagethed, mis-

forståelser eller mangel på viden? Er I virkelig vil-

lige til at lade disse store velsignelser og privilegier

gå fra jer? Er I villige til at blive enke for tid og

evighed eller enkemand for altid — et ensomt indi-

vid, der lever alene og tjener andre? Er I villige til

at give afkald på jeres børn, når de eller I selv dør,

og gøre dem forældreløse? Er I villige til at gå gen-

nem evighederne alene, når alle de glæder, I her

oplever i jordelivet, kan gøres endnu større, ja, bli-

ve uendelig meget større, hvad der skulle fortsætte

i al evighed? Er I ligesom saddukærene parate til

at ignorere og fornægte disse store sandheder? Jeg

beder jer oprigtigt om at standse op i dag og under

bøn alvorligt overveje dette, og så gå hen og gøre

jeres ægteskab evigt. Mine venner, I må ikke lade

hånt om denne opfordring. Jeg bønfalder jer om at

åbne øjnene og se, åben jeres øren og lyt.

Et evigt ægteskab plus et værdigt helliget liv vil

bringe jer uendelig og grænseløs glæde og ophø-

jelse.

Må jeg slutte med Hærskarers Herres ord:

„Derfor råder jeg dig til hos mig at købe guld, lutret

i ild, så du kan blive rig, og hvide klæder at iføre

dig, så din nøgenheds skam ikke skal blive åben-

bar, og øjensalve til at salve dine øjne med, så du
kan se." (Joh. Åb. 3:18) O



Hvorfor disse templer
Der findes kun noglefå steder på jorden, hvor svaret til menneskets spørgsmål

angående livet er set i evighedens perspektiv.

AF ÆLDSTE GORDON B. HINCKLEY, Fra De tolvs Råd

Findes der mon noget menneske, der

ikke på et eller andet tidspunkt i en-

rum har spekuleret over livets myste-

rier? Har det ikke stillet sig selv føl-

gende spørgsmål: „Hvor er jeg kom-

met fra? Hvorfor er jeg her? Hvor

skal jeg hen efter dette? Hvad er mit

forhold til min skaber? Vil døden

danne afslutning på forholdet til de

mennesker, der er mig mest dyrebare

her på jorden? Hvad med min ægte-

fælle og mine børn? Er der en tilvæ-

relse efter dette, og vil vi også kende

hinanden der?"

Menneskevisdom strækker ikke til at

besvare disse spørgsmål. Svarende

findes kun i Guds åbenbarede ord.

Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hel-

liges templer er hellige bygninger, i

hvilke disse og andre evige spørsmål

bliver besvaret. Alle er de blevet ind-

viet til at være Herrens hus, et helligt

fredens hus, borte fra verden, hvor der

undervises i sandheden, og hvor de

ordinanser udføres, som giver kend-

skab til de evige ting, og som motive-

rer deltageren til at leve i overens-

stemmelse med og i forståelse af sin

guddommelige arv, som han er beret-

tiget til i kraft af, at han er Guds
barn, og til at leve i fuld bevidsthed

om sine muligheder som et evigt

væsen.

Det imponerende nye tempel, som for

ganske nylig er blevet fuldført uden

for Washington, D. C. er den seksten-

de bygning af sin art, som kirken vil

udføre arbejde i. Disse bygninger,

som er forskellige fra de tusinder af

almindelige kirker, som er spredt over

jorden, er blandt alle andre religiøse

bygninger enestående i deres formål

og funktioner. Det er ikke størrelsen

af disse bygninger eller deres arki-

tektoniske skønhed, der gør dem
enestående. Det er det arbejde, der

udføres inden for deres mure.

Foruden Washington "Templet ligger

der andre templer i den vestlige del

af De forenede Stater, i Hawaii, Ca-

nada, New Zealand, England og

Schweitz. Man byggede to sådanne

bygninger i kirkens første år, men de

hellige måtte forlade dem, da de

blev fordrevet fra sted til sted under

en mindre tolerant tidsalders bitre

forfølgelser.

Ideen med at opføre specielle byg-

ninger til udførelsen af særlige ordi-

nanser til forskel fra almindelige til-

bedelsessteder er ikke ny. Det gjorde

man også i det gamle Israel, hvor fol-

ket tilbad regelmæssigt i synagoger-

ne. Men desuden havde de for det

første tabernaklet i ødemarken med
det „allerhelligste" og dernæst en

række templer, hvor der blev udført

særlige ordinanser, og hvor kun de,

der levede op til kvalifikationerne

kunne deltage i ordinanseme.

Det er også tilfældet i dag. Før et tem-

pel bliver indviet, inviterer Jesu Kristi

Kirke af Sidste Dages Hellige offent-

ligheden til at gå gennem bygningen

og bese dens forskellige faciliteter.

Men når det først er blevet indviet,

bliver det et Herrens hus, hvilket gør

det så helligt, at kun de af kirkens

medlemmer, der fuldt og helt efter-

lever evangeliet, får tilladelse til at

komme derind. Det er ikke et spørg-

smål om hemmelighedskræmmeri.

Det er et spørgsmål om ukrænkelig

hellighed.

Det arbejde, der udføres i disse byg-

ninger, viser Guds evige formål med
hensyn til mennesket, som jo er Guds

barn og skabt af ham. Først og frem-

mest har det med familien at gøre,

med os hver især som medlemmer af

Guds evige familie og som medlem-

mer af jordiske familier. Det har med
det hellige og evige ægteskab og

med familiebånd at gøre.



Det er en bekræftelse på, at hver

eneste mand og kvinde, der fødes i

verden, er et Guds barn, og som så-

dant er begavet med noget af hans

guddommelighed. Disse grundlæg-

gende lærdomme gives til frelse for

dem, der modtager dem, så de der

igennem kan få lærdomme prædiket

for sig og med smukke, men dog alli-

gevel stærke ord, bliver lytteren sig

bevidst, at eftersom alle mennesker

er børn af en himmesk Fader, så er

vi alle medlemmer af en guddomme-
lig familie, og på denne måde er vi

alle søskende.

Da den skriftkloge spurgte Jesus:

„Hvilket bud er det første af alle?"

svarede Frelseren: du skal elske

Herren din Gud af hele dit hjerte, at

hele din sjæl, af hele dit sind og af

hele din styrke.

„Et andet er dette: ,Du skal elske din

næste som dig selv.' . .
." (Mark. 12:28,

30-31)

De lærdomme, der bliver prædiket i

de moderne templer, er en kraftig un-

derstregelse af denne fundamentale

opfattelse af, hvad der er men-

neskets pligt overfor sin Skaber og

overfor sin bror. De hellige ordinan-

ser forstærker denne forædlende

filosofi angående Guds familie. De
lærer os, at ånden i os er evig i mod-
sætning til vort legeme, som er døde-

ligt. Ikke alene giver ordinanserne os

forståelsen af disse store sandheder,

men de motiverer også modtageren

til at elske Gud og opmuntrer ham til

at udvise større broderkærlighed

overfor vor Faders andre børn.

Og har man først accepteret, at men-

nesket er Guds barn, så er der et

guddommeligt formål med det jor-

diske liv. Igen lærer vi sandheden i

Herrens hus. Jordelivet er en del af

en evig rejse. Vi levede som ånde-

lige børn, før vi kom hertil. Skrifterne

bærer vidnesbyrd om dette gennem
Herrens ord til Jeremias: „Før jeg

danned dig i moderskød, kendte jeg

dig; før du kom ud af moderliv, hel-

liged jeg dig, til profet for folkene

satte jeg dig." (Jer. 1:5)

Vi kommer til denne verden som børn

af jordiske forældre og som medlem-

mer af en familie. Forældrene sam-

arbejder med Gud for at opfylde hans

evige formål med hensyn til sine

børn. Familien er derfor en guddom-

melig institution, den vigtigste institu-

tion både i jordelivet og i evighe-

den.

En hel del af det arbejde, der udføres

i templerne, har med familien at gøre,

for ligesom vi eksisterede som Guds
børn, før vi blev født ind i denne ver-

den, således skal vi fortsætte med at

leve efter døden. De menneskelige

forbindelser, som vi i jordelivet sæt-

ter mest pris på og har mest brug for,

af hvilke de smukkeste og mest be-

tydningsfulde findes indenfor fami-

liens rammer, kan fortsætte i den ver-

den, der skal komme.
Ægtefæller, som kommer til Herrens

hus og tager del i velsignelserne der,

besegles til hinanden ikke blot for

livet på jorden, men for evigheden.

Det er således ikke blot landets lov,

der binder dem sammen, så længe

de lever, men Guds pæstedømme,
der binder dem sammen, og hvad der

bindes af det på jorden, skal være

bundet i Himmelen. De ægtefæller,

der er blevet viet på denne måde, har

en tryg forvisning som er givet os

gennem åbenbaring, om at deres for-

hold og forholdet til deres børn ikke

skal afsluttes med døden, men fort-

sætte i evigheden, hvis de bare lever

værdigt til at modtage denne velsig-

nelse.

Har der nogen sinde eksisteret en

mand, som virkelig elskede en kvin-

de, eller en kvinde, som virkelig

elskede en mand, som ikke har bedt

til Gud om, at deres forhold måtte

bestå ud over døden? Er et barn no-

gen sinde blevet begravet af foræl-

dre, som ikke længtes efter at blive

forsikret om, at de igen ville kunne

være sammen med den, de havde

elsket og mistet, i det tilkommende?

Kan nogen, der tror på det evige liv,

tro på, at Himmelens Gud ville nægte

sine sønner og døtre det, der er dem
mest værd i livet, nemlig den kærlig-

hed, der først og fremmest kommer
til udtryk i familien? Nej, almindelig

sund fornuft siger os, at familien må
bestå ud over døden. Det ligger men-

neskene dybt på sinde. Himmelens

Gud har åbenbaret os en måde, hvor-

på vi kan sikre os, at den består. De
hellige ordinanser i Herrens hus gør

det muligt.

Men alt dette ville virke meget sel-

visk, hvis velsignelserne i forbindelse

med disse ordinanser kun kunne op-

nås af dem, som nu er medlemmer af

Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hel-

lige. Men det er en kendsgerning, at

muligheden for at komme i templet

og deltage i dets ordinanser er åben

for alle, som vil modtage evangeliet

og blive døbt ind i kirken. Derfor ud-

fører kirken et omfattende missionær-

arbejde i store dele af verden, og den

vil fortsætte med at udvide dette pro-

gram i videst muligt omfang, for det

er gennem åbenbaring blevet os be-

kendtgjort, at vi har ansvar for at

bringe evangeliet ud til „alle natio-

ner, slægter, tungemål og folk".

Men der findes utallige millioner af

mennesker, som har levet på jorden

uden nogen sinde at have haft lejlig-

hed til at høre evangeliet. Skal de

nægtes adgang til de velsignelser,

som kan opnås i kirkens templer?

Gennem levende stedfortrædere,

som går igennem templet for de dø-

de, kan også de, som har forladt den-

ne tilværelse, få del i de samme ordi-

nanser. I åndeverdenen står det dem
så frit for, om de vil modtage disse

jordiske ordinanser som udføres for

dem, der i blandt dåb, vielse og be-

segling af familien. Der sker absolut

ingen tvang i forbindelse med Her-

rens værk, men mulighederne skal

være åbne.

Dette stedfortrædende arbejde, som
de levende af kærlighed til de døde,

udfører for dem, er ganske eneståen-

de. Det nødvendiggør, at der udføres

en omfattende genealogisk forskning,

så de, der er gået forud, kan blive

identificeret. For at hjælpe med i

denne efterforskning har kirken koor-

dineret et genealogisk program, og

ligeledes har den forskningsfacilite-

ter, der langt overgår, hvad man el-

lers kan opvise af den slags i verden.
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Dens arkiver er tilgængelige for of-

fentligheden og er blevet brugt af

mange, som ikke er medlemmer af

kirken, i deres søgen efter deres for-

fædre. Dette program er blevet rost af

genealoger udover verden, og mange
nationer har benyttet sig af det for at

sikre deres egne optegnelser. Men
dets formål er først og fremmest at

søge for, at kirkens medlemmer har

de kilder, der er nødvendige, for at de

kan identificere deres døde forfædre,

så de på denne måde kan sørge for,

at også disse kan få del i de velsig-

nelser, som de selv nyder godt af.

Faktisk siger de til sig selv: „Hvis jeg

elsker min kone og mine børn så højt,

at jeg ønsker at være sammen med
dem i evigheden, skal så ikke også

min bedstefar, oldefar og andre for-

fædre have mulighed for at modtage

den samme evige velsignelse?"

Og således går det til, at disse hel-

lige bygninger er rammen om travl

aktivitet, idet alting dog udføres stille

og ærbødigt. Denne aktivitet får en

til at tænke på Johannes Åbenbare-

rens syn, hvorom der et sted i opteg-

nelserne står: „De, som er iførte de

lange og hvide klæder der, hvem er

de? og hvorfra er de kommet?"

„. . . Det er dem, som kommer fra den

store trængsel, og de har tvættet de-

res klæder og gjort dem hvide i Lam-

mets blod.

„Derfor står de nu foran Guds trone

og tjener ham dag og nat i hans tem-

pel .. ." (Joh Ab 7:13-15)

De, som kommer til disse hellige byg-

ninger, bliver klædt i hvidt, før de del-

tager i ordinanserne. De kommer kun

i templet efter at have fået en anbe-

faling fra deres lokale kirkemyndig-

hed, Hvori det attesteres, at de er

værdige. Det forventes af dem, at de

er rene af sind, legeme og klæde-

dragt, når de går ind i Guds tempel.

Når de går ind i bygningen, må de

lade verden bag sig og koncentrere

sig om det, der hører Gud til.

Udøvelsen af dette, hvis man da kan

kalde det sådan, bærer blandt andet

lønnen i sig selv, for hvem ville i dis-

se stressede tider ikke imødese en

sådan lejlighed, til en gang imellem

at lukke verden ude, med glæde, en-

gang imellem at kunne gå ind i Her-

rens hus for der stilhed at tænke

nærmere over de evige ting, der hø-

rer Gud til? Disse hellige steder giver

os en enestående mulighed, som vi

ikke får nogen andre steder, til at

reflektere over de ting, der virkelig

betyder noget i livet, vort forhold til

det, der er guddommeligt og vor evi-

ge rejse fra forudtilværelsen gennem
dette liv til tilværelsen efter døden,

hvor vi stadig skal kende hinanden og

kunne nyde godt af hinandens sel-

skab. Også der skal vi kende dem, vi

elsker højest her, og vore forfædre,

som er gået før os, og fra hvem vi

har arvet mange ting både legemligt,

mentalt og åndeligt.

Er disse templer ikke enestående

blandt alle bygninger? Det er belæ-

ringssteder. Det er steder, hvor man
indgår pagter og aflægger løfter. Ved

altrene i disse bygninger knæler vi

foran Gud, vor Skaber, og får løfte om
hans evige velsignelser. I disse helli-

ge omgivelser kommunikerer vi med
ham og tænker på hans Søn, vor Frel-

ser og Forløser, den Herre, Jesus

Kristus. Han var stedfortræder for

hver af os, da han ofrede sig for os.

Her sætter vi vor egen selviskhed til

side og arbejder for dem, der ikke

kan arbejde for sig selv. Her bindes

vi sammen i det helligste af alle

slægtsskabsbånd — vi bindes sam-

men som mand og hustru, som for-

ældre og børn, som familier besegles

vi til hinanden med et bånd, som ti-

den ikke kan ødelægge og som ikke

overvindes af døden.

Disse hellige bygninger er blevet op-

ført selv under de vanskelige år, da

de sidste dages hellige nådesløst

blev forfulgt. De er blevet bygget og

vedligeholdt, uanset om der har væ-

ret gode eller slette tider. De er resul-

tatet af en levende tro hos det stadig

voksende antal trofaste arbejdere,

som bærer vidnesbyrd om den leven-

de Gud, om den genopstandne Kris-

tus, om profeterne og guddommelig

åbenbaring, og om den fred og for-

ståelse om de evige velsignelser,

som kun kan fås i Herrens hus. Q

Den
fritstående
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En tempeltegning

Arkitekterne fik til opgave at tegne etfremragende

tempel, under ledelse afDetførste Præsidentskab

„Jeg kan ikke forestille mig noget

projekt, som en sidste dages hellig

arkitekt ville finde mere beærende at

få overdraget end at skulle arbejde

på et tempel til vor himmelske Fa-

der."

Disse ord er Emil B. Fetzers, kirkens

arkitekt og ophavsmand til Provo og
Ogden templerne. Bror Fetzer var

den, der foretog den første udvæl-

gelse af de arkitekter, der skulle

tegne Washington Templet. De arki-

tekter, der blev anbefalet Det første

Præsidentskab, og som også blev

anerkendt af disse, var Harold K.

Beecher, Henry P. Fetzer, Fred L.

Markham og Keith W. Wilcox.

Skønt dissefire brødre aldrig før hav-

de arbejdet sammen, sagde de ja til

ansvaret for at tegne templet og der

kom da også snart et meget frugtbart

samarbejde i gang, der yderligere

fremmedes af de individuelle inspi-

rationer, som langsomt førte planerne

frem til et stort harmonisk hele.

Det første Præsidentskab var godt

tilfreds med den måde, hvorpå Og-
den og Provo templerne fungerede,

og instruerede derfor arkitekterne til,

at også Washington Templet skulle

kunne fremvise samme nye form for

lokaler til enkel-sessioner. (Det vil si-

ge, at ordinanselokaler er anbragt

rundt om det celestiale værelse);

endvidere gav de udtryk for ønsket

om, at det skulle være en smuk, be-

tydningsfuld og statelig bygning.

Bror Markham blev udnævnt til for-

mand, og arbejdet blev påbegyndt.

Den ånd, hvormed de påbegyndte ar-

bejdet, gav sig udslag i to forskelli-

ge fremgangsmåder, som arkitekter-

ne vedtog at følge fra første færd: for

det første skulle alle planlægnings-

møderne begyndes med bøn, og for

det andet skulle der ikke holdes af-

stemning om noget som helst. Uove-

rensstemmelser skulle drøftes, indtil

man havde opnået fuld enighed.

Mændene tegnede hver deres egne
forslag til templet og nedskrev deres

forskellige beregninger, så alle for-

slagene kunne blive gennemgået og
bedømt. Alle arbejdede sig frem fra

en vag ide til et fuldt udarbejdet for-

slag, og „udtænkte det i deres eget

* ?* cv- -r-i „V



sind" og udveklede så ideer med de-

res kolleger. Da man havde drøftet

det hele godt igennem og fremført

sin kritik af de forskellige forslag,

var der et design, der efterhånden

tog form: en bygning med mange
tårne, der mindede lidt om Salt Lake

Templet.

Bygningen, som skulle være sekskan-

tet med et tårn i hvert hjørne, blev til

sidst gjort længere, så den fik form

som en sleben diamant. Da Det før-

ste Præsidentskab og De tolvs Råd
havde godkendt tegningerne, følte

arkitekterne en bekræftelse på, at

deres arbejde var blevet kronet med
held og deres bønner besvaret.

Bygningen er konstrueret af armeret

beton. For at dagslyset kan trænge

ind i bygningen, uden at den ydre

struktur, der giver indtryk af styrke,

brydes, er der i de rillede ydervæg-

ge indlagt „vinduer" af gennemsigtigt

marmor. Således ser man fra ydersi-

den en ubrudt mur, men opnår allige-

vel, at et dejligt lys i forskellige var-

me nuancer skinner udefra og ind i

bygningen.

De facetslebne glasruder i de mure,

der vender mod henholdsvis øst og

vest, er usædvanligt smukke. Det er

tommetykke glasruder, der er slebet

til i kanterne, så lyset brydes i dem.

Vinduesrammerne er 2,1 m brede, og

når lige fra stueetagen og op til tem-

plets tag. Farverne nærmest jorden

udstråler røde og orange nuancer,

men ser man opefter, vil man opdage
at disse nuancer afløses af klare blå

og violette farver for tilsidst at tone

ud i helt hvidt. I følge bror Henry Fet-

zer er forandringen i farverne sym-

bolsk for den renhed og klarhed, et

menneske opnår, når han lader de

verdslige bekymringer bag sig og

stræber mod det himmelske.

Værelserne er indrettet efter et til-

svarede princip. Nederst er trævær-

ket af valnød, hvad der ser smukt ud

til de dybblå tæpper; men lader man
blikket glide opad ser man stadig ly-

sere nuancer, øverst oppe er alting

hvidt med en smule guld. Det celes-

tiale værelse, der har hvide vægge og

hvidt loft, er belagt med et svagt ab-

rikosfarvet tæppe. Det eneste, der

bryder dette farveskema, er grønne

planter.

En anden detalje, der er ganske sær-

lig for dette tempel, er den meget

smukke indgangsportal og de gliden-

de døre ved indgangen til nord-an-

nexet. 8 bronze platter udført af en

sidste dages hellig billedhugger,

Franz Johansen, skildrer Kaflsvognen

og Nordstjernen, jorden, planeterne,

månen, stjernerne, og nogle koncen-

triske cirkler, der repræsenterer evig-

heden, den traditionelle tempelsol og

syv koncentriske femkanter, der re-

præsenterer de syv uddelinger. Disse

figurer er symbolske for skabelsen,

den jordiske tilværelse og de forskel-

lige grader af herlighed.

Det spejlblanke vandbassin, der lig-

ger ved templets sydside, er 32,3 m
langt og 15,9 m langt, og det er for-

met som en langstrakt diamant lige-

som templet. Vandet ved den sydlige

indkørsel får omgivelserne til at virke

som en helhed.

De to største tårne for enderne af

templet repræsenterer som sædvan-

lig det melkisedekske og det aronske

præstedømme. For at give bygningen

en opadstræbende virkning er de an-

dre tårne af forskellig længde. Der er

1 til 1
1/2 meters forskel, hvilket giver

et indtryk af stadig bevægelse. Bror

Henry Fetzer synes, at „vi bedst på
denne måde kan skildre den levende

kirke — bevægelig og dynamisk."

Eftersom Washington Templets di-

strikt indbefatter både Puerto Rico og

Montreal, og man ligeledes hilser

andre internationale besøgende vel-

kommen, er der muligheder for, at

omkring halvdelen af tilhørerne i

ordinanse-værelserne kan få trans-

portable hovedtelefoner, så de kan

høre, hvad der bliver sagt på deres

eget sprog. Indtil nu kan man dreje

ind på en spansk og en fransk kanal,

men med tiden vil man kunne følge

med på mange andre sprog.

Enkelhed, stilhed og værdighed — det

er hvad arkitekterne har ønsket, at

templet skal stå for, og det er med
dybtfølt oprigtighed, de indvier andre

i deres følelser i forbindelse med ud-

formningen af templet.

For bror Wilcox er templet et visuelt

symbol på oplysning, et ord, der for

ham sammenfatter hele kirkens ånd.

„Når jeg ser tilbage på det," siger

han, „føler jeg dyb ydmyghed, fordi

det står mig klart, at vi har været red-

skaber i Herrens hånd i arbejdet med
at tegne et af hans templer."

„Jeg har igennem de sidste 25 år,"

siger bror Markham, „været særdeles

interesseret i tempelarbejde, men
gennem mit arbejde med denne byg-

ning har jeg opnået et endnu stærke-

re vidnesbyrd om de ting, der foregår

i templerne, især ved at beskæftige

mig med betydningen af de mange
detaljer, som man må tage i betragt-

ning, når man skal tegne faciliteter-

ne for tempelordinanserne."

Bror Becher sagde: „Jeg synes bare,

det bliver smukkere for hver dag."

Bror Henry Fetzer sagde: „Når jeg

har siddet i Salt Lake Templet og

nydt den rigdom på detaljer, der fin-

des der, og undret mig over, at pio-

neerne var i stand til at bygge så

storslået et bygningsværk, så følte jeg

i endnu højere grad, at vi måtte yde

vort allerbedste, når dette tempel

skulle tegnes. Vi inviterer ikke alene

de levende ind i templet, men også de

dødes ånder, så de kan være vidne til

det arbejde, der gøres for dem. Og
sammen med dem Herrens engle, ja,

Herren selv. Hvordan bærer man sig

ad med at gøre sådan en bygning

smuk nok?" Q

11



Kirtland Templet Nauvoo Templet St. Georges Templet Logan Templet

JESU KRISTI KIRKE AF SIDSTE DAGES HELLIGES

TEMPLER
„Hvad er et tempel?" lyder spørg-

smålet gang på gang. Og vi svarer:

„Hvert tempel indvies som et ,bede-

hus, et fastehus, et troens hus, et lær-

dommens hus, et herlighedens hus,

et ordens hus, ja, et Guds hus.' " (L

&P. 88:119)

Jesu Kristi evangelium lærer, at hele

menneskeheden kan blive frelst ved

at udvise lydighed mod loven og dens

ordinanser. Og alligevel er der hun-

dreder af millioner af mennesker, der

er døde uden at havde hørt, at der er

noget, der hedder frelsesplanen. Ef-

tersom der kun er én frelsesplan, så

må der da for disse mennesker fin-

des en mulighed for at høre om den,

så de kan acceptere eller forkaste

den. En sådan mulighed har vi i prin-

cippet om de dødes frelse . .

.

I templerne betjener vi levende og

døde ... vi udfører ordinanser for de

levende, og ved de levendes hjælp

udfører vi også ordinanser for de

døde. Alle ordinanser, der udføres af

den Allerhøjestes præstedømme, er

lige så evige som kærligheden, så

omfattende og så varige som det ån-

delige liv, og gennem lydighed mod
disse ordinanser kan hele menneske-

heden, levende såvel som døde, kom-

me ind i Guds rige og forblive der i

evighed . .

.

Den evige ægteskabspagt er en vid-

underlig åbenbaring, der styrker de

hjerter, der er bundet sammen med
kærlighedens gyldne kæde og beseg-

let gennem det hellige præstedøm-

mes myndighed og den giver dem
en forsikring om, at deres forening

er evig.

David O. McKay
(Improvement Era, marts 1956, sider-

ne 141-42)

„Alt det, som evangeliet tilbyder os,

kan udføres i templet. Dåb, ordina-

tion til præstedømmet, indgåelse af

ægteskab og beseglinger for tid og

evighed for de levende og de døde,

endowment for de levende og de dø-

de, der gives belæringer om evange-

liet, vejledning i at arbejde for Her-

ren og alt andet med henblik på

evangeliet udføres her. Ja, templet er

en sammenfatning af hele evange-

liet."

John A. Widtsoe

(„Looking Toward the Temple"

Ensign, januar 1972, side 58)

Kirtland Templet

Kirtland Templet, der anses for et af

de bedste eksempler på tidlig ameri-

kansk arkitektur, blev bygget, mens
de hellige levede i den yderste fattig-

dom som „en stor gave og velsignel-

se i beredskab, som skal udøses

over dem." (L. & P. 105:12)

Det er bygget i tre etager, og yder-

murene, der er af sten, er dækket af

stuk. Mange familier ofrede deres

bedste porcelæn og deres bedste

glas, således at det kunne blive knust

og blandet med stukken, hvad der fik

templets ydre til at stråle.

De hellige arbejdede af alle deres

kræfter og levede så sparsommeligt

som overhovedet muligt i den tid der

gik, fra templet blev påbegyndt i 1833

og til det blev indviet den 27. marts

1836. De byggede det 18 meter bredt

og 24,4 meter langt med et tårn, der

når op til over 33 1
/2 meters højde.

Det var hertil, Frelseren kom den 3.

april 1836 og anerkendte templet som
et Guds hus. Efter ham kom Moses,

som overgav kirken nøglerne til Is-

raels indsamling; Elias, som overgav

den sin myndighed; og endelig pro-

feten Elias som en opfydelse af Mala-

kias' forudsigelse. (Se Lære og Pag-

ter 110)

Templet blev kun brugt til sit hellige

formål i to år, idet de hellige i stort

antal måtte flygte fra Ohio på grund

af deres forfølgere. Bygningen er si-
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Manti Templet

Salt Lake Templet

PR de billeder, der er taget

specielt til dette nummer, står denne uddelings

16 templer som ledestjerner
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Idaho Falls Templet Alberta Templet Arizona Templet Hawaii Templet

den blevet genindrettet og bruges nu

som mødehus for den reorganiserede

Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hel-

lige.

Nauvoo Templet

„. . . Jeg befaler jer atter at bygge et

hus til mit navn på dette sted, så I

kan vise jer tro mod mig i alt det, jeg

befaler jer, så jeg kan velsigne jer og

krone jer med ære, udødelighed og

evigt liv." (L & P. 124:55)

Sådan talte Herren til profeten Jo-

seph Smith i Nauvoo, Illinois, i 1841,

da de hellige var blevet tvunget til at

forlade Kirtland Templet og havde

været ude af stand til at bygge på

to andre tempelgrunde, der var blevet

indviet i Jackson County og i Far

West, Missouri.

Nu skete det, at de rejste en smuk
bygning af lysegrå sandsten, som dog

kun skulle blive benyttet i to måne-

der. Herren vidste, at de kun ville kun-

ne bruge templet i så kort tid: der lå

store prøvelser forud for hans for-

fulgte folk, og de behøvede deres en-

dowments for at få styrke fra det høje,

hvis de skulle overleve og opbygge

Herrens rige.

Man begyndte at udføre endowments

i templet i december 1845, og ved

månedens slutning havde mere end

tusind medlemmer modtaget disse

velsignelser. Templet blev lukket den

7. februar 1846, og Nauvoo lå øde til-

bage, da de hellige var flygtet vestpå

over Mississippifloden. I november

1848 blev alt undtagen templets fire

ydervægge ødelagt af en brand, og i

1850 fik en tornado murene til at styr-

te sammen.

Salt Lake Templet

I juli 1847, kun 4 dage efter at det

første pionéerkompagni var ankom-

met til Saltsødalen, stødte Brigham

Young sin stok i ørkenjorden og sag-

de: „Her vil vi bygge vor Gud et tem-

pel."

Det første spadestik blev taget i feb-

ruar 1853 til en bygning, som det skul-

le tage 40 år at færdiggøre, og som
skulle komme til at koste 4 millioner

dollars. Det blev bestemt, at templet

skulle bygges af det bedst mulige

materiale, og man huggede derfor

granitblokke ud af bjerget i en kløft,

der lå 32 km østpå. Man havde så

kæmpearbejdet med langsomt og

besværligt at transportere disse til

byggepladsen med oksekærrer. Det

tog fire par okser 3-4 dage at trans-

portere blot én af disse uhyre blokke

til bestemmelsesstedet.

Arbejdet måtte indstilles mange gan-

ge på grund af det hårde slid og pio-

neernes fattigdom. I 1873 fik man et

specielt jernbanespor, ad hvilket

blokkene kunne transporteres til

tempelpladsen, men alligevel var mu-

rene i 1877, det år, hvor Brigham

Young døde, ikke nået mere end

6,1 m i højden. De to efterfølgende

præsidenter, John Taylor og Wilford

Woodruff så bygningen vokse og den

blev færdiggjort under deres ledelse,

og endelig den 5. april 1898 var alt

klart, så templet kunne åbnes for

offentligheden. Det blev indviet den

6. april 1898 af præsident Woodruff.

Der blev i alt holdt 31 indvielses-

møder, det sidste den 24. april.

Dette tempel blev netop, hvad Brig-

ham Young havde sagt, det skulle

være, „et stolt monument over den

tro, udholdenhed og flid, som Guds

hellige i bjergene var i besiddelse af

i det nittende århundrede."

St. George Templet

I det sydvestlige hjørne af Utah ligger

et ca. 130 km langt bælte af frugtbar

jord, hvor klimaet er subtropisk. Da
det var omvendte fra den sydlige del

af staterne, der blev sendt herned for

at dyrke bomuld, blev det kendt som
Utahs „Dixie".

Her, erklærede Brigham Young i 1871

i byen St. George, skulle der ligge et

tempel. En naturlig limstensafsats på

nordsiden af tempelgrunden kom til

at danne fundamentet, men arbejdets

fuldførelse blev truet af fremtrængen-

de vand på den anden side. De dyg-

tige pionerer fandt på en „pilote-

rings"-proces, hvorved de fyldte en

gammel kanon, der var blevet brugt i

krigen i Mexico, med bly og brugte

den til at dundre hundreder af tons

porøst vulkansk materiale fast sam-
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men i jorden, så der kunne dannes

et sikkert fundament til templet. Den

gamle kanon har stadig en æresplads

på templets grund.

Bygningen blev opført af den lokale

sandstensart og dækket med hvid

stuk. Den 1. januar 1877 blev bygnin-

gens nederste etage indviet af Wil-

ford Woodruff, således at man kunne

begynde at udføre endowments og

dåb for de døde. Hele bygningen blev

indviet den 6. april 1877 af præsident

Daniel H. Wells fra Det første Præsi-

dentskab. Kirkens 47. årlige general-

konference blev holdt i dette tempel

fra den 6. til den 8. april 1877.

Logan Templet

Lidt over 130 km nord for Salt Lake

City ligger byen Logan i den smukke

Cache-dal. Logan blev koloniseret af

mormonerne i 1859, og kort efter øn-

skede beboerne at bygge et tempel

der. I 1863 sagde Wilford Woodruff til

de hellige, at den dag ville komme,
hvor de „ville have det privilegium at

gå op i et glorværdigt tempels tårne

. . . lidt øst for, hvor vi befinder os på
Logan-terrassen."

Brigham Young indviede tempelgrun-

den på højen i maj 1877. Denne feme-

tagers bygning, bygget af meget mør-

ke kiselsten har tårne i henholdsvis

øst og vestenden, disse går op i hen-

holdsvis ca. 50 og 52 meters højde.

Derudover er der ottekantede tårne

ved hvert af bygningens hjørner, på
ca. 30 m i højden, hvad der giver

templet et usædvanligt og fortlignen-

de udseende.

Der er ikke udbetalt løn for det arbej-

de, der blev udført på dette tempel.

Medlemmerne gav trofast deres

kvæg, deres afgrøder og deres penge

til opførelsen af denne bygning. Bør-

nene lagde deres småpenge i søn-

dagsskolens tempelkasse.

Logantemplet blev indviet den 17.

maj 1884 af præsident John Taylor.

Manti Templet

I august 1850 gav Brigham Young of-

fentligt udtryk for planerne om byg-

ningen af Manti Templet, da han be-

søgte de hellige i Sanpete-dalen i det

centrale Utah.

Senere sagde han om den grund,

som templet skulle bygges på: „Det-

te er stedet, hvor profeten Moroni

stod og indviede en tempelgrund . .

."

Men det var ikke før i 1877, at man
begyndte udgravningerne til dette

sjette og sidste tempel, som blev byg-

get i det nittende århundrede.

Templet ligger over et stenbrud, og

på grund at den hårde stenart, som
jordbunden bestod af, tog det halvan-

det år at udgrave til fundamentet. Det

tog elleve år at bygge templet. Arbej-

derne blev betalt med kvæg og land-

brugsprodukter. Disse mennesker var

pionerer i et hårdt, næsten utilnær-

meligt landskab; de havde her påta-

get sig en opgave, som ville have

knækket et mindre kampberedt eller

måske især mindre idealistisk folks

mod.

Ligesom Logan Templet blev denne

bygning tegnet med tårne mod øst og

vest. Tårnene mod vest er ottekante-

de og indeholder vindeltrapper fra

kælder til kvist gennem fem etager.

Disse vindeltrapper er konstrueret

således, at midtersektionen er fri he-

le vejen op, og de er bygget uden

støttesøjler af nogen art. Gelænderet

og de korte stolper under det, der er

lavet af valnøddetræ, snor sig op i en

perfekt symetrisk spiral, der ville

være omkring 27 meter lang, hvis

man strakte den ud. De'r findes ikke

mange af den slags trapper.

Templet blev indviet den 21. maj 1888

af ældste Lorenzo Snow, som den-

gang var medlem af De tolvs Råd.

Hawaii Templet

Nær Laie, Oahu, på de hawaiianske

øer ligger Hawaii Templet. Det var

det første af de tre templer, der blev

bygget uden tårn (de andre er Alberta

Templet og Arizona Templet). Efter-

som der næsten ikke fandtes bygge-

materialer på Hawaii, bestemte man
sig til at bygge af vulkansk materiale,

Los Angeles Templet New Zealand Templet

London Templet

Oakland Templet

Ogden Templet—i



som fandtes i rigeligt mål, og som,

hvis man knuste det, kunne blive til

en udmærket form for beton. Man
opførte bygningen udelukkende af

dette materiale. Indeni bygningen be-

nyttede man sig i vid udstrækning af

hårde træsorter.

Templet er bygget i form som et

græsk kors. I øst-vestlig retning er

det omkring 31 meter langt, og i nord-

sydig retning er det ca. 24 meter.

Den midterste del af bygningen er

lidt over femten meter høj. Der findes

fire friser med skulpturer på ydersi-

den af bygningen, disse skildrer

evangeliets fire største uddelinger.

Templet blev indviet den 27. novem-

ber 1919 af præsident Heber J. Grant.

Alberta Templet

41 mænd, kvinder og børn slog lejr

med deres 7 vogne ved kanten af

Lees Creek i juni 1887. Dette var be-

gyndelsen til mormonernes kolonise-

ring i Canada. Deres største by skulle

blive Cardston.

„Dette landskab vil blive et spisekam-

mer for verden," fik de hårdføre pio-

nerer at vide af ældste John W. Tay-

lor fra De tolvs Råd, nogle år senere,

„og i dette land vil der blive opført

et tempel, hvor vi kan tilbede den al-

mægtige Gud." Alberta Templet var

det første sidste dages hellige tem-

pel, som blev bygget uden for De for-

enede Stater og Hawaii.

Det var under opførelse fra 1913 til

1923 og og er konstrueret af en smuk

hvid stensort, som er brudt nær Koo-

tenaisøerne i naboprovinsen, Britisk

Colombia. Dette ottekantede tempel

står særdeles iøjnefaldende og hvidt-

lysende på Albertasteppen. Det kan

ses på lang afstand, ligegyldigt fra

hvilken retning man nærmer sig

Cardston. Templets interiør er be-

mærkelsesværdigt for det smukke
træarbejde i egetræ, ibenholt, ahorn,

tupipantræ, rosentræ, afrikansk ma-
hogni og adskillige arter af valnød-

detræ. Templet blev indviet den 26.

august 1923 af præsident Heber J.

Grant.

Arizona Templet

1 1878 grundlagde en gruppe pionerer

et samfund, der senere skulle blive til

Mesa. Mesa ligger i Arizona, en to-tre

kilometer fra Phoenix. I mange år

foretog de den lange og besværlige

rejse til Utah, når de skulle indgå

tempelægteskaber. Men i 1919 påbe-

gyndte man en indsamling i stavene i

Arizona, Juarezstaven og i missioner-

ne i Californien og Mexico for at kun-

ne financiere templet i Mesa. Man
påbegyndte bygningen i 1923, og den

blev indviet den 23. oktober 1927 af

pæsident Heber J. Grant.

Arkitektonisk kan dette tempel siges

at være en amerikansk tillempning af

klassisk arkitektur. Facaden er belagt

med cremefarvede kakler. Smukke
udvendige friser fortæller historien

om Israels indsamling fra jordens

„fire hjørner".

Templet betjener mange hellige, som
bor i den sydvestlige del af De fore-

nede Stater, såvel som dem, der bor

i Mexico og Centralamerika.

Idaho Falls Templet

Midt i et særdeles smukt landskab

ved Snakefloden i nærheden af de

vandfald, som byen fik sit navn efter,

ligger det smukke Idaho Falls Tem-

pel. Byggegrunden var en gave fra

borgerne i Idaho Falls.

Arbejdet på dette tempel blev påbe-

gyndt i 1939 over et ideelt funda-

ment, som bestod af den lavasten,

der allerede lå i undergrunden. Byg-

ningen er belagt med en stenart, der

stråler i sollyset og reflekterer den

kunstige belysning om aftenen. Vest-

siden spejler sig i Snakefloden. I

tempelbygningens midte rejser sig et

enormt tårn, der strækker sig 78 me-

ter i vejret.

Dette tempel betjener tusinder af kir-

kens medlemmer, fra Idaho, Wyoming

og Montana, idet dette område i stort

omfang blev koloniseret af hellige fra

Utah. Det blev indviet den 23 septem-

ber 1945 af præsident George Albert

Smith.

Det schweitziske Tempel
Så tidligt som i 1906 profeterede

præsident Joseph F. Smith, da han

befandt sig i Bern, Schweitz, at „den

tid skal komme . . . hvor Guds temp-

ler .. . vil blive opført i mange forskel-

lige lande på jorden . .

.

". Næsten et

halvt århundrede senere, nærmere

betegnet den 22. juli 1952, erklærede

præsident David O. McKay, at det før-

ste tempel i Europa ville blive opført i

Schweitz.

Dette tempel, der er mindre end dem,

man tidligere havde bygget, ligger i

et 2,8 hektar-stort område ved Zolli-

kofen, som er en køn forstad til byen

Bern. Dets tårn, der er belagt med
guld helt oppe, rager næsten 43 me-

ter tilvejrs. Resten af bygningen er

bygget i en nuance, der ligger mel-

lem gråt og cremefarvet, kun afbrudt

af hvide søjler.

Det blev indviet af præsident McKay
den 11 september 1955 og betjener

de hellige på mange forskellige

sprog. Det er til stor glæde for de

europæiske hellige, både fordi de, da

det stod færdigt, fik meget nemmere
ved at komme i templet, og også fordi

sessionerne foregår på adskillige af

de europæiske sprog.

Los Angeles Templet
„Stillehavets kyster vil måske en dag

kunne ses fra et af Herrens templer."

Således skrev Brigham Young og Wil-

lard Richards til de hellige i Califor-

nien i 1847.

I dag ligger det største tempel, som
kirken har bygget i denne uddeling

på en 5,3 hektar stor grund på en

bakketop i nærheden af Westwood

Village, nærmere betegnet på Santa

Monica Boulevard. Bygningen måler

111 x 73,5 meter, den er fire etager

høj, og derer omkring 1,8 hektar gulv-

areal. Samlingslokalet, som ligger

på tredie sal, og hvor præstedømme-

møderne holdes, er 23,8 x 82 meter

stort. Der er 10,4 meter til loftet i det-

te værelse.

Statuen af engelen Moroni oven på

templet når op til 78 meters højde.
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Provo Templet Washington Templet

Den er i sig selv 4,6 meter høj, og ba-

sunen i hans hånd måler 2,4 meter.

Før templet blev indviet, var der om-

kring 662.000 mennesker, der gik

igennem for at bese det og for at

høre historien om kirken og formåle-

ne med templet.

Præsident David O. McKay indviede

det den 11. marts 1956.

New Zealand Templet
Evangeliet blev først prædiket blandt

maorierne på New Zealand på deres

eget sprog i 1881. Det blev så stor en

succes, at de new zealændere, der

ikke var maorier, fejlagtigt troede, at

kirken kun var en organisation for

maorier. I 1887 var 2.243 af kirkens

2.573 medlemmer i New Zealand

maorier. I dag findes der på de to

new zealandske øer omkring 35.000

medlemmer.

Planerne om et tempel, der ville kun-

ne betjene kirkens medlemmer på

øerne i det sydlige Stillehav og Aus-

tralien blev første gang annonceret i

1955, og man udvalgte sig en grund

på en bakketop ved Tuhikaremea,

som ligger 8 km fra Hamilton. Den

smukke hvide bygning minder i de-

sign og størrelse om templerne i

Schweitz og udenfor London. Entre-

prenører fra Amerika blev kaldt på

en byggemission for at rejse dette

tempel, og de oplærte unge bygge-

missionærer fra New Zealand og det

sydlige Stillehav.

Templet blev indviet den 20. april

1958 af præsident David O. McKay.

London Templet

Syv år efter at kirken var blevet orga-

niseret, blev evangeliet prædiket i

England, og mange tusinde britiske

omvendte sluttede sig til den nye kir-

ke der kæmpede sig frem i Amerika.

Senere blev de opmuntret til at op-

bygge kirken i deres eget land, og der

findes nu 7 missioner og 14 stave i

Storbritannien. Efter anden verdens-

krig købte man en grund til at bygge

et tempel på ved Newchapel, Surrey,

ca. 40 km fra London. Bygningen

blev påbegyndt i 1955. Denne moder-

ne bygning, der er opført af armeret

beton og stål og belagt med en hvid

cementfacade, blev indviet den 7.

september 1958 af præsident David

O. McKay.

Oakland Templet

„Et stort, hvidt Herrens tempel, som
vil være et herligt tegn for nationer-

ne, skal komme til at ligge blandt dis-

se bakker." Dette var præsident

George Albert Smiths profeti i 1924,

da han i sin egenskab af medlem af

De tolvs Råd aflagde besøg i bakker-

ne ved San Francisco East Bay.

Den grund, han havde set, blev købt

i 1942, og opførelsen af det storslåe-

de, femtåmede Oakland Tempel, der

ligger med udsigt til hele bugten og

Stillehavet, blev påbegyndt i maj

1962. Facaden er belagt med hvid

granit fra kælder til kvist. Midtertår-

net er 51,5 m højt, og der er fire

mindre tårne på omkring 29 m, som
er gennembrudte og dækket af blåt

glasmosaik og bladguld. Om natten

er de oplyst indenfra, så indtrykket

bliver nærmest kniplingsagtigt. På

nord- og sydfacaderne findes der to

paneler med skulpturer; den ene

forestiller Frelseren i Palæstina, og

den anden skildrer begivenhederne

omkring det tidspunkt, hvor han viste

sig for nephitterne i Amerika.

Det blev indviet den 17. november
1964 af præsident David O. McKay
som det femte og sidste tempel, han

indviede.

Templerne i Ogden og Provo

Ved at studere statistikkerne i 1960'er-

ne opdagede man, at 52 % af alle

tempelordinanser blev udført i 3 af

kirkens 13 templer (Salt Lake, Logan

og Manti), og man bestemte sig der-

for til at bygge endnu to templer i det

tætbefolkede Utah-område for at af-

laste de andre tre templer.

Således gik det til, at man udvalgte

Tabernacle Square i Ogden til tem-

pelgrund for det område, således at

de omkringboende 135.000 hellige

kunne blive betjent her. Det andet

tempel kom til at ligge i Provo på en

grund nordøst for Brigham Young
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universitetet i nærheden af Rock Ca-

nyons udmunding. Det ligger ikke

længere fra BYU, end at man nemt

kan tilbagelægge vejen til fods.

Disse to templer står som imponeren-

de vartegn i deres dramatiske skøn-

hed. De er omtrent ens indvendig,

men skønt deres ydre ligner hinan-

den, idet de begge er af lysende,

hvide, støbte sten, så er de dog for-

skellige. På Provotemplets facade er

præget et bas-relief med blomster-

mønster, hvilket går igen i det næsten

55 meter høje tårn. Ogden Templets

facade giver et mere kanneleret ind-

tryk, hvor de enkelte kannelurer er

afbrudt af dekorative metalriste. Kan-

nelureeffekten er gentaget i tårnet.

De smukke gyldne vinduer, som kun

lige er gennemsigtige set indefra, er

et særkende for begge templer.

De er større end de europæiske tem-

pler, men ikke så overdådige som

templerne i Oakland og Los Angeles.

De er bygget i 4 etager, en kældereta-

ge og 3 etager over jorden. Ogden
Templet blev indviet den 18. januar

1972 og Provo Templet den 9. februar

1972, begge af præsident Joseph

Fielding Smith.

Washington Templet
Denne „ædelsten blandt templer",

som præsident David O. McKay kald-

te det, da han bemyndigede dets op-

førelse, er det syttende tempel, som
kirken bygger. Det har 7 etager, og

6 spir, og minder en del om en mo-

derne udgave af Salt Lake Templet,

som jo er velkendt rundt omkring i

verden som en slags symbol på kir-

ken. Det er det første tempel, som er

belagt med marmor. Statuen af Mo-

roni der er anbragt på det højeste

spir, som er belagt med bladguld, er

5,5 meter høj, vejer to tons og når op

til en højde af 87,8 meter over jor-

den.

Templet er bygget på en 23 hektar

stor grund på et af de højeste punk-

ter i Montgomery County, Maryland i

udkanten af Washington, D. C, og

kan derfor ses fra mange sider, når

man kommer kørende på det motor-

vejsnet, der ligger rundt om Washing-

ton. Det er en trediedel større end

Salt Lake Templet.

Det første spadestik blev taget den

7. december 1967, og arbejdet med at

rydde grunden begyndte den 28. maj

1971. Det vil blive indviet sidsti 1974.

Dette tempel vil komme til at betjene

de amerikanske hellige, som bor øst

for Mississippifloden, samt de hellige

i det østlige Canada.

Da præsident Brigham Young lagde hjørnestenen til

Salt Lake Templet, gav han oplysning om betydnin-

gen af begavelse og formålet med at bygge templer

til denne ordinance ved at udtale følgende:

,,Vær vis på, brødre, der er kun få, MEGET FÅ af

Israels ældster nu på jorden, der kender BETYDNINé
GEN af ordet BEGAVELSE. For at kunne vide det, må
de erfare det, og for at de kan erfare det, må et tem-

pel bygges.

Jeres BEGAVELSE er at modtage alle de ordinancer

i Herrens Hus, der er nødvendige for jer, efter at I har

forladt dette liv, for at sætte jer i stand til at vandre

tilbage til Faderens nærværelse, gå forbi engle, der

står vagt ... og opnå evig ophøjelse på trods af jord

og helvede." (Journal of Discourses, Vol. 2 page 31)

Da de første åbenbaringer kom angående bygningen

af et tempel, fremhævede Herren det eksklusive og

hellige ved templer i modsætning til andre bygnin-

ger, der er beregnet på offentlige gudstjenester.

,,Og jeg vil vise min tjener Joseph alt, hvad der hører

til dette hus, dets præstedømme og det sted, hvor

det skal bygges. . . . Sandelig siger jeg jer: Det er

min vilje, at et hus skal bygges til mig i Yions land

efter det mønster, jeg har givet jer. . . . Og om mit

folk bygger mig et hus i Herrens navn og ikke lader

noget urent komme derind, så det ikke bliver besmit-

tet, skal min herlighed hvile over det. Ja, og jeg

vil være nærværende der; thi jeg vil komme ind i det,

og alle de rene af hjertet, som kommer derind, skal

se Gud. (Og så advarer Herren): Men dersom det bli-

ver besmittet, vil jeg ikke komme ind i det, og min

herlighed skal ikke være der; thi jeg vil ikke gå ind i

vanhellige templer." (L&P 124:4297:10, 15-17)
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MORMONOPTEGNELSER

Dagligdags oplevelser i forbindelse

med at efterleve evangeliet og at el-

ske Herren står skrevet i hver eneste

sidste dages helligs hjerte. I dette

nummer fortæller vi nogle få af de

mange vidnesbyrd, som forskellige

hellige udover hele verden har ønsket

at dele med os. De har delagtiggjort

os i deres oplevelser i forbindelse

med glæden ved at arbejde i templet.

Tempelarbejdet har velsignet hjem-

mene og familierne, givet svar på
bønner, givet større forståelse af

evangeliets principper og fyldt vore

hjerter med fred og glæde.

Stjernen modtager gerne trosfrem-

mende beretninger. Send dem til bror

Jørgen Ljungstrøm, Translation Ser-

vices Dept., Vodrofsvej nr. 7 Køben-

havn V.

Mine forældre tog os med i templet

AF BRENDA BLOXHAM

„I ved, at vort ward arbejder på at

forene familierne for tid og evighed.

Vil I være med i en klasse, hvor vi

skal lære om templet?" Disse ord

skulle blive begyndelsen til et nyt liv

for min familie.

Grunden var blevet lagt af vor hjem-

melærer, en kærlig nabo, som havde

arbejdet utrætteligt på at involvere

min familie i evangeliet. Så en dag
kom biskoppen og hans rådgivere for

at tale med min far. „Vil du komme
og overvære de timer?" spurgte de.

Der var helt stille et øjeblik. Så sag-

de han stille: „Ja, det vil jeg."

Selv som barn kunne jeg føle den

vrede, bitterhed og hjertesorg, der

lå i luften, når mine forældre

skændtes. Ofte græd jeg mig i søvn,

fordi jeg vidste, at alt ikke var, som
det skulle være.

Jeg kunne føle forskellen mellem

vort og mine venners hjem, hvor fa-

milierne var forenede i evangeliet.

Min familie var delt. Mor var aktiv,

far var ikke aktiv. De plejede at

skændes bravt om hvor megen tid,

der blev brugt på kirken, og bitterhe-

den lod sig ikke fornægte. Anspændt-
heden, fordi vi ikke vidste, hvordan

stemningen ville være, når vi kom
hjem fra kirke, var næsten uudholde-

lig; vi vidste aldrig, om der ville

herske en stilhed, som gjordes iskold

af uudtalte ord, eller om vi blot ville

blive mødt med et hævet øjenbryn,

der blot slog det hele hen.

Men da biskoppen stillede sit spørg-

smål, og min far svarede ja, blev

evangeliet langsomt til en del af vort

liv. Indflydelsen kom lige så stille,

næsten umærkeligt. Der var ikke læn-

gere så mange skænderier — der blev

meget længere imellem dem. En dag
uden et skænderi mellem mine for-

ældre var ikke så bemærkelsesvær-

dig, ej heller to eller tre, men efter-

hånden som vi så, dagene blive til

uger, fornemmede vi kærligheden.

Hvor ofte havde vi ikke med store

ængstelige øjne sagt for eksempel:

„Jeg skal synge i kirken i aften sam-

men med primary. Kommer du og

hører mig?" Eller bare: „Vil du ikke

nok gå i kirke sammen os i aften?"

Tigligere havde svaret altid været nej,

hvis en af os ikke lige skulle velsig-

nes eller døbes. Og så en aften vid-

ste vi, at vi aldrig ville behøve at be-

de om det mere.

Spændingen og travlheden for at bli-

ve færdig til tiden fik vore kinder til

at blusse den første aften, da vi skul-

le sidde sammen i kirken som en

samlet familie. Men glæden var na-

turligvis også blandet med andre

følelser. Hvordan ville medlemmerne
i wardet reagere? Ville far blive

accepteret? Men der var ingen grund

til bekymring; medlemmerne forstod.

Vor familie følte, at det var dens an-

svar at leve efter, hvad den var ble-

vet belært om, særlig nu, hvor vi hav-

de et mål at arbejde hen imod. Hvis

der blev ytret vrede ord i ubetænk-

somhed, var vi parate til at svare

kærligt og roligt. Vor iver gav ingen

plads for ladhed. Vi følte glæden ved

at hjælpe hinanden. Far og mor be-

høvede ikke længere bede ostre eller

fire gange om at gøre noget. Vore

pligter blev udført stille, effektivt og
betids. Kærlighed og ønsket om at

hjælpe hinanden tog magten fra den

tidligere bitterhed, stolthed og de evi-

ge skænderier blandt os.

Hvad var det da, der gjorde forskel-

len? Det var mange forskellige ting.

Måske var det, at det, vi havde drømt

om så længe, var ved at gå i opfyl-

delse. Efterhånden som familiebøn-

ner og hjemmefamilieaftener blev til

en del af vort liv, lærte vi hinanden

at kende på en ny måde, og vi lærte

virkelig at elske hinanden. Den må-
de, hvorpå vi nu levede vort liv, gav

vore vidnesbyrd lejlighed til at vok-

se — vidnesbyrd i forbindelse med
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familiebøn, med at læse i skrifterne,

med familiehjemmeaftener. Vort stør-

ste vidnesbyrd var i forbindelse med
omvendelsesprincippet. Og vi vidste,

at Gud levede. Da der var gået et

stykke tid var vi parate til at komme
i Herrens tempel; vi havde vore vid-

nesbyrd, og vi vidste, at vi nu var

værdige til at blive beseglet til hin-

anden for tid og evighed.

Aftenen, før vi skulle i templet, var vi

meget glade og spændte. Ville det

virkelig ske? Vi brugte tiden til sid-

steøjebliksforberedelser — til at ord-

ne hår og stryge vore tempelkjoler.

Mor havde syet ens kjoler til os piger

— vi var seks piger i alderen fra 14 år

og ned til 14 måneder.

Næste morgen stod far op klokken 4

for at malke køerne, fodre dem og

gøre alt det andet nødvendige arbej-

de, så vi kunne komme afsted klok-

ken halvseks.

Da vi stod ved templets indgang, fik

jeg en klump i halsen. Vi stod et øje-

blik og tøvede — og så gik vi ind. Vi

tilbragte adskillige timer i legeværel-

set; så som der en tempeltjener og

hentede os vi skulle ind i besegling-

sværeiset. Der stod far og mor klædt

i deres tempeldragter og med strå-

lende glade ansigter. Vi knælede

rundt om alteret med hinanden i

hænderne. En medhjælper holdt den

lille, så hun også kunne være med.

Og så blev de ord udtalt, som for-

enede os som en familie for tid og

evighed.

Jeg ved, at mine forældre elsker mig,

fordi de fik mig beseglet til sig for

tid og evighed. Er der nogen anden

måde at dulme en smerte end gen-

nem kærlighed? Mindet om de pine-

fulde år er meget langt borte, men
glæden i mine forældres øjne, da vi

tog hjem fra templet, står uudslette-

ligt i såvel min, som i mine fem søs-

tres og min brors erindring.

Brenda Bloxham, som er sekretær for

Ensign, er søndagsskolelærer i Salt

Lake Emigration stavens 21. ward.

Det vidunderlige øjeblik

AF SIPUAO MATUAUTO

Min beslutning om at tage til Herrens

hus kom som en overraskelse for

mig, eftersom jeg egentlig ikke havde

noget ønske om at gå gennem denne

hellige bygning, før den dag, hvor jeg

skulle giftes. Men der skete noget

meget vigtigt: min mor døde, før hun

fik lejlighed til at gå igennem templet

for at modtage sine egne endow-

ments og for at blive beseglet til min

far.

Da jeg en aften sad og læste alene i

mit værelse, var der en stille stemme,

der blev ved med at gentage: „Tem-

pelarbejdet for din mor skal udføres

med det samme." Først prøvede jeg

på at ignorere ordene, men jeg hørte

dem stadig tydeligere.

Til sidst lod jeg mine bøger ligge og

begyndte at overveje det, der blev

sagt til mig, på denne stille måde. Jeg

følte mig værdig til at komme i tem-

plet, men jeg var alligevel bange for,

at jeg måske ikke ville være i stand

til at forblive trofast mod pagten bag

efter. Denne frygt fik mig til at hen-

vende mig til Herren i bøn.

Jeg græd, medens jeg lå på knæ og

bad, ikke af sorg, men fordi Ånden

indgød mig så vidunderlig en følelse,

at min frygt forsvandt; jeg følte nu

kun tro og mod i stedet. Så snart jeg

rejste mig igen, fik jeg den indskydel-

se, at jeg skulle ringe til biskoppen.

Eftersom kirken andefaler at unge

kvinder normalt ikke kommer i temp-

let, før de enten skal giftes eller på

mission, så gik der et par uger, før

det var i orden. Jeg tilbragte den

mellemliggende tid med at forberede

mig mentalt og åndeligt. Jeg udfyldte

også de nødvendige genealogiske

papirer for min mor.

Da jeg havde fået de sidste belærin-

ger af min biskop og stavspræsident,

tog jeg så til templet. Hvor var det

velsignet at være derinde! Mine øjne,

øren og mit hjerte åbnedes for at

modtage tempelbelæringerne. Jeg

følte virkelig, hvad hver enkelt pagt,

som jeg indgik, betød med hver fiber

og hver knogle i min krop. Jeg følte,

at jeg stod direkte foran Herren, hver

gang jeg indgik en pagt med ham.

Herrens indflydelse var så stor, at jeg

ikke følte nogen som helst trang til at

forlade templet, da sessionen var for-

bi. Nu forstod jeg virkelig, at jeg var i

verden, men ikke af verden.

Fire uger senere gik jeg så igennem

templet for min mor. Dette var endnu

en vidunderlig oplevelse. Jeg følte

min mors nærværelse, da jeg gik

igennem endowmentsessionen, og

da vielsesseremonien blev gennem-

gået for mine forældre, følte jeg rent

bogstaveligt deres tilstedeværelse

ved alteret. Den Helligånds indflydel-

se var så stærk at jeg græd i stride

strømme, da jeg blev beseglet til mi-

ne forældre. I virkeligheden var det

en genforening med dem, jeg opleve-

de. Lige siden den dag har jeg følt

deres nærhed i sådan en grad, at det

slet ikke synes virkeligt, at de ikke

er her mere.

Templet er virkeligt et bønnens hus,

og et hus, hvor man belæres om de

højere, åndelige ting. Når som helst,

der er noget, jeg gerne vil have svar

på, jeg i templet for at søge det rigti-

ge svar. Når jeg kommer ind i tempel-

bygningen, føler jeg, at jeg besøger

min himmelske Fader, og at jeg der-

for må koncentrere mig om, hvad jeg

ønsker at sige til ham i tankerne, og

at jeg omhyggeligt må lytte efter,

hvad han har at sige personligt til

mig. Jeg elsker templerne og sætter

pris på de velsignelser, som de har

(Forts, på side 29)
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TRO
Den lille bjælkehytte i Winter Quarters var endnu ikke

helt færdig, men Orson Spencer og hans seks børn

flyttede alligevel ind i den. Det var dem meget om at

gøre at komme nogenlunde i orden, før far skulle til

England på mission, hvortil han var blevet kaldet af

præsident Brigham Young, for der at udgive en af kir-

kens aviser.

Far havde sagt til Ellen, som kun lige var blevet 14,

og Aurelia, som var 13 år gammel, at de skulle være

„små mødre" for de fire yngste børn. Den mindste,

Lucy, var kun tre år gammel. Deres mor var afgået

ved døden, snart efter at familien havde forladt Na-

vuoo, og nu havde deres far sejlet dem over Missouri-

floden og bygget hytten, før han skulle afsted.

Han købte otte køer, så der ville være al den mælk,

de skulle bruge, foruden noget, som de kunne sælge.

De havde også en hest, som kunne sælges, så de kun-

ne købe mad for pengene.

To af pigerne var næppe kommet over en sygdoms-

periode, da faderen sagde farvel til dem sent på efter-

året. Familiens venner i nabohytteme havde lovet at

hjælpe børnene, hvis der skulle blive brug for det.

Det blev en usædvanlig lang, kold og ensom vinter.

Mange af beboerne i det lille samfund døde. Blandt

dem var der adskillige af de mennesker, som havde

lovet at hjælpe børnene.

Aurelia skrev i sin dagbog: „Vi kom nogenlunde gen-

nem den første del af vinteren, men den er usædvan-

lig streng. Vor hest og syv af vore otte køer er døde,

så vi havde ingen mælk eller smør. Vort forråd var

også næsten sluppet op, så det næste forår og som-

meren med manglede vi i høj grad noget at spise. En

gang imellem havde vi ikke andet end majsmel, som

vi blandede med vand og bagte på et flad tjern. Mange

gange gik jeg i seng uden at have spist aftensmad,

jeg blev simpelthen nødt til at vente, indtil jeg var

tilstrækkelig sulten til at spise hvad vi havde."

Så en dag sent på foråret i 1847 kom præsident

Brigham Young hen for at besøge familien Spencers

børn i bjælkehytten. Han så, at hytten var ordentlig

og børnene rene. Deres far havde været borte i om-

kring et år, da de hellige begyndte at forberede sig

til den lange tur til bjergene vestpå det følgende

forår.

Børnene fortalte præsident Young, at deres far ofte

skrev til dem, idet han kom med forslag om, hvordan

de skulle klæde sig, deres frisurer, hvad de skulle

gøre, hvis nogen af dem blev syge, hvordan de skulle

hjælpe hinanden. De viste ham det sidste brev, som

de havde modtaget. Da præsident Young havde læst

det, sagde han at han havde noget meget vigtigt at

sige dem, noget, som de skulle tænke nøje over. Så

spurgte han: „Hvad ville I sige til, at jeres far blev i

England endnu et år? Vi har brug for ham derovre?"

Børnene så på hinanden og ventede så på, at Ellen

som den ældste skulle sige noget. „Hvis I synes det

skal være sådan," sagde Ellen stille, „så synes vi det

også, for vi ønsker at gøre, hvad der er bedst."

Alle de andre børn samtykkede. De huskede, at deres

far engang havde skrevet til dem: „Om Herren så

ville lade os dø, så skal vi blot stole på ham, og så

vil alting ordne sig."

De stolede på deres far, de stolede på hans råd, og

de stolede på deres himmelske Fader. Og således gik

det til, at familien Spencers børn i foråret 1848 med
taknemmelige hjerter besluttede at forberede sig til

at drage vestpå med de hellige.
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En glad nabo
En dag da den 7-årige Ramsey var

ovre at lege med sin ven, bankede

to missionærer på døren, de blev

også inviteret indenfor for at tale

med vennens familie. Ramsey var

så optaget af, hvad ældsterne hav-

de sagt, at han inviterede dem
over til sit eget hjem, så de også

kunne tale med hans forældre.

Ramsey's familie syntes så godt

om, hvad de hørte, at de invite-

rede missionærerne til at komme
igen og igen, så de kunne lære

mere om Jesu Kristi evangelium.

Snart blev Ramsey's forældre og

to ældre brødre døbt ind i kirken.

Og året efter oplevede Ramsey
den bedste fødselsdag, han endnu

havde oplevet. For nu var også

han gammel nok til at blive døbt!

(Ohio West Virginia missionen.)

Vise ord

A-Pui's ansigt var forslået og op-

hovnet. Han manglede tre tænder

og havde en forbinding på hagen.

Fire dage før fastesøndagen var

han faldet af sin cykel. Men under

mødet stod han og bar sit vidnes-

byrd om, at han vidste, at Gud le-

ver og besvarer bønner. Den gode

ånd, han var i besiddelse af, rørte

alle de tilstedeværendes hjerter

den søndag.

Selv før A-Pui blev medlem, var

han altid ivrig efter at hjælpe mis-

sionærerne i Hong Kong. Hans

ældste bror og to ældre søstre

blev først døbt, og senere blev

A-Pui medlem.

Nu har A-Pui og hans brødre og

søstre taget imod den ufordring,

det er, at hjælpe deres forældre

til at lære mere om evangeliet, så

også de kan blive medlemmer af

kirken. Missionærerne i Hong
Kong føler sig overbevist om, at

det vi! lykkes dem.

Noget meget
smukt
En dag gik Julie Ann Christensen,

som dengang var 12 år gammel,

over for at besøge sin veninde Lo-

ri Bontempo, som lige var flyttet

ind på den anden side af gaden i

en by i Californien, hvor hun boe-

de. Familien Bontempo sad ved

deres køkkenbord og talte om for-

skellige religioner, og så fortalte

Julie dem om Jesu Kristi Kirke af

Sidste Dages Hellige. Da de be-

gyndte at udspørge hende om kir-
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kens lære, citerede hun trosartik-

lerne og forklarede noget om dem
alle. Alle var forbløffede over, at

en 12-årig pige vidste så meget.

Senere bragte Julie dem en Mor-

mons Bog, og hun forklarede, at

missionærerne gerne ville komme
og fortælle dem mere om kirken.

Den 9. februar 1974 blev Paul, Ca-

rol, Lori, David samt deres far og

mor døbt.

„Julie syntes simpelthen at ud-

stråle noget meget smukt, da hun

fortalte os om kirken", sagde hr.

Bontempo. „Hun har virkelig en

ganske særlig ånd over sig."

Der stodt to

fremmede ved
dører

Om aftenen den 26. oktober 1973

følte to missionærer i Kanazawa,

Japan, en usædvanlig fredfyldt

ånd og varme, da de gik fra hus

til hus. De gik ind i en lille have

og ringede på hos familien Abu-

rantani.

To børn, Yuka og Tadakatsu åb-

nede skydedøren. De blev meget

overraskede, da de så de to høje

unge mænd stå der. Tadakatsu

løb ind i spisestuen. „Der står to

fremmede ved døren", råbte han.

Hans ældste søster, Yuka, sagde

stille: „Jeg tror, de er amerikane-

re."

Børnenes mor kom til døren. Mis-

sionærerne forklarede, at de re-

præsenterede Jesu Kristi Kirke af

Sidste Dages Hellige, og bad om
tilladelse til at fortælle familien

om denne kirke. Hun talte først

med sin mand, hvorefter missio-

nærerne blev bedt om at komme
igen.

Yuka og Tadakatsu var meget iv-

rige for at hjælpe deres familie

med at forberede sig til at blive

døbt.

Endelig oprandt den aften, hvor de

skulle døbes. Tadakatsus mørke

øjne strålede af glæde, mens han

betragtede sin far og mor og sø-

ster. Nu tæller han dagene, til han

selv bliver gammel nok til at blive

døbt.

En primary-
missionær
Jeg hedder Leeih Siu-Ling, og jeg

er en sidste dages hellig pige,

som bor i Hong Kong. Selvom jeg

kun har været.medlem af kirken i

fem måneder, så forstår jeg dog,

hvor vigtigt evangeliet er, og jeg

ønsker at dele denne glæde med
mine venner i skolen.

Jeg bestemte mig til at sætte en

af mine venner i forbindelse med
kirken. Jeg inviterede hende med
til primary. Men hun sagde: „Jeg

går i en buddistisk skole, så jeg

kan ikke gå med dig i kirke."

Jeg sagde til hende, at hun var

velkommen til at gå med, selvom

hun ikke var medlem af kirken, og

så bestemte hun sig for at gå med.

Hun følte en glæde og varme i vor

himmelske Faders hus, og hun

fortalte mig, at når hun kom i pri-

mary fik hun lyst til at efterleve

alle vor himmelske Faders befa-

linger.

Jeg prøvede også at fortælle hen-

de om evangeliet, og på denne

måde blev hendes tro stærkere og

stærkere. Så bad hun, om hun

måtte høre missionærlektierne. Nu

går hun og jeg altid i kirke sam-

men.

Hør engang!
Jeg hedder Phillip Crook, og jeg

er 9 år gammel. Jeg er den ældste

af 4 børn. De andre er Ricky, 7, og

mine søstre Janene, 5 og Kriste-

ne, 3.

For næsten tre år siden flyttede vi

til Washington, så far kunne læse

ved universitetet og få sin eksa-

men. En af mine venner, som hed-

der Kathy spurgte mig, om jeg vil-

le gå i primary sammen med hen-

de. Jeg fik lov af mine forældre,

og da jeg havde været derhenne

sammen med hende adskillige

gange, gav primarypræsidenten

mig Mormons Bog. Jeg lærte at

bede i primary, og mine forældre

lod mig velsigne maden, når vi

skulle spise.

Første gang, jeg tog del i et pro-

gram, var til et nadvermøde. Hele

min familie kom for at høre mig.

Da mødet var forbi, så far over

på mor og sagde: „Hør engang.

Missionærerne vil gerne fortælle

os mere om deres kirke. Vi bør

næsten give dem lov til at komme
hjem til os, når vi tager i betragt-

ning, hvor godt alle har behandlet

Phillip og os."

Missionærerene kom hver uge,

og hver gang de var gået, sad mi-

ne forældre og talte sammen ude

på trappen til længe efter, at det

var blevet mørkt.

Efter to måneder ønskede min

mor at slutte sig til kirken, men far

følte sig ikke parat til det, fordi

han havde svært ved at holde op

med at ryge. Men der gik ikke lang

tid, før også det gik i orden, og så

blev de døbt.

Vi gør mange ting samlet som en

familie nu. Ofte siger mine foræl-

dre: „Jeg kan slet ikke forstå,

hvordan vi nogensinde har klaret

os uden kirken."

For hvis vi har et problem nu, eller

der er noget, vi ikke kan klare, så

ved vi, at vor himmelske Fader vil

hjælpe os, så vi forstår, hvad vi

skal gøre.

O
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Grise-pusle

AF VIOLET M. ROBERTS

Denne gris er tegnet ved hjælp af 18

cifre (fra 1 til 7) som i alt giver 71,

hvis man lægger dem sammen. Kan
I finde alle 18 tal, og lægge dem
sammen, så det bliver 71 ?

(Pas på, et amerikansk 1 er en lod-

ret streg uden opstreg, mens et

amerikansk 7 er en lodret streg med
opstreg. Red.)
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Molly er vist ved

at gøre hovedrent!
i

» > n i i. 7

r-r»i

Det er noget overskyet i dag!

Kan du finde 22 trekanter?

H/cluird Lotta
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Se, vi er ikke de eneste,

der er faret vild!
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Langt ude på landet i Danmark

boede der en bonde og hans ko-

ne. Deres bondegård var over-

groet med mos, og de havde en

storkerede på taget. Væggene var

vinde og skæve, vinduerne var

ganske små og kun et af dem kun-

ne åbnes, i en hulning i væggen

stod en bageovn. Udenfor groede

der hyldebær og hængepile rundt

om en lille bitte sø, hvor der svøm-

mede en and og nogle ællinger,

og i gården var der en gammel

hund, der følte det var dens pligt

at gø ad alle dem, der kom der

forbi.

De måtte undvære mange ting,

men de havde en hest, som gik

og græssede langs kanten af ve-

jen, fordi de ikke havde nogen

græsmark til den. Nogle gange

red bonden ind til byen på hesten,

og nogle gange lånte naboen den

af ham. Det mente bonden var en

fordel, for folk på landet er af den

Hvad Fatter

gør er altid

det rigtige
(skrevet over H. C. Andersens eventyr -„

;•- '

-w

af samme navn)
5' '.

mening, at en god gerning før el-

ler senere bliver gengældt. Men
en dag fik bonden den ide, at han

ville udrette noget godt, hvis han

byttede hesten for noget andet,

selvom han nu ikke gjorde sig no-

gen tanker om, hvad det skulle

være.

„Det finder du nok snart ud af,"

sagde hans kone. „Der er marked

i byen. Hvorfor rider du ikke der-

ind, så kan du bytte hesten for

noget andet derinde. Hvad du end

gør, er jeg sikker på, at det vil

være det rigtige."

Hun bandt hans halsklud med to

sløjfer, så han kunne se godt ud.

Så børstede hun hans hattepuld

af med hånden og kyssede ham
farvel, og så red han afsted på den

hest, der enten skulle sælges el-

ler byttes bort for noget andet, alt

efter hvad han fandt for godt.

Solen skinnede, det var meget

varmt, og der var ingen skygge at

finde langs vejen. Den støvede vej

var fuld af mennesker, der var på

vej til marked. Nogle havde vogne,

andre var til hest, men der var og-

så mange til fods. Mens bonden

red der, lagde han mærke til en

mand, der kom trækkende med en

ko, der var så dejligt at se på,

som en ko nu kan være.

„Jeg tør vædde på, at den ko gi-

ver masser af god mælk," sagde

han ved sig selv. Så råbte han til

manden: „Du der, med koen, jeg

vil gerne tale med dig!" Og da

manden vendte sig om, fortsatte

bonden: „Jeg ved godt, at en hest

er mere værd end en ko, men jeg

har nu mere brug for en ko. Skal

vi bytte?"

„Hvorfor ikke?" sagde manden.

Nu havde bonden jo ordnet det

ærinde, han var taget hjemmefra

for at ordne, så han burde have

vendt om og taget hjem med den

nye ko. Men da det havde været

hans mening at tage ind til mar-

kedet, bestemte han sig til, at det

ville være en skam, om han skulle

gå glip af det.

Han og koen gik hurtigt ind mod
byen, og snart indhentede de en

mand, som gik med en ged. Og
det var skam et meget smukt dyr.

„Ih, hvor kunne jeg godt tænke

mig sådan en ged", tænkte bon-

den. „Når det bliver koldt om vin-

'¥' -•«!>

".&

26



teren, kan vi altid tage den inden-

for. Desuden har jeg ikke nogen

græsgang, der er stor nok til en

ko, men der er nok til en ged." Des

mere han så på geden, des bedre

kunne han lide den.

„Hvad ville du sige til at bytte din

ged for min ko?" spurgte han til-

sidst. Og byttehandelen gik i or-

den.

Han var ikke kommet ret langt

med sin ged, før han så en mand,

der sad og hvilede sig på en stor

sten. Han havde god grund til at

være træt, for han bar på en me-

get stor gås.

„Det er vel nok en smuk, fed gås,

du har der", sagde han idet han

løftede på sin hat. „Den ville vel

nok tage sig ud på vores lille sø,

og så kunne mor fodre den med
kartoffelskræller." Hun har ofte

sagt, at vi burde have en gås, og

nu skal hun også få en." „Jeg vil

bytte min ged for din gås, og så

skal du have tak oven i købet",

sagde han til manden.

„En ged for min gås", udbrød den

fremmede. „Det er i orden, men
du kan beholde din tak, for jeg

ønsker ikke at blive regnet for

hård at handle med."

tør

Bonden stak gåsen under armen

og gik videre. Der var en trængsel

af dyr og mennesker allevegne,

men til sidst nærmede han sig

markedet.

Byens ledvogter havde tøjret sin

høne i sin kartoffelmark, for at

den ikke skulle blive bange og lø-

be bort i forvirringen. Den havde

flotte halefjer, som var den en

hane. „Gok, gok," sagde den og

blinkede til bonden.

„Det er vel nok en smuk fugl",

sagde bonden, „Jeg ville ønske,

det var min." „En høne kan altid

skrabe et korn op af jorden og

f
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sørge for sig selv", tænkte han

ved sig selv. „Og så kan den læg-

ge æg til os. Jeg må se, om jeg

kan slå en handel af."

Som sagt så gjort. Da bonden

havde byttet sin gås for ledvogte-

rens hvide høne, opdagede han,

at han egentlig var både sulten og

tørstig.

Da han var på vej ind på kroen,

stødte han ind i en af tjenerne,

som bar en sæk over skulderen.

„Hvad har du der i sækken?"

spurgte bonden.

„Rådne æbler", svarede tjeneren.

„Jeg er på vej ud til svinestien

med dem."

„En hel sækfuld æbler, det ville

vel nok være synd og skam!"

tænkte bonden. „Jeg ville ønske,

at mor kunne se det." Han huske-

de, hvordan deres gamle æbletræ

kun havde båret et enkelt æble

sidste år. Mor havde lagt det på

hylden, og der var det blevet lig-

gende, indtil det var tørret helt ind

og ikke var større end en valnød.

Og så en dag havde hun sagt til

ham: „Jeg føler mig så rig hver

gang jeg ser på det." Han tænkte

på, hvordan hun ville føle det, hvis

hun havde en hel sækfuld æbler,

og så bad han tjeneren om dem.

„Hvad vil du give mig for dem?"

spurgte tjeneren.
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„Jeg vil give dig min høne", sva-

rede bonden. Knap havde han ud-

talt ordene, før han havde en sæk
rådne æbler i favnen i stedet for

hønen.

Kroen var stuvende fuld af slag-

tere, bønder, handlende, heste-

handlere og endda et par rige

englændere. Bonden satte sig ned

og uden at tænke nærmere over

det, anbragte han sin sæk med
æbler på ovnen, hvor de snart ef-

ter begyndte at syde.

„Hvad er det", spurgte en af de ri-

ge englændere, idet han pegede

på sækken på ovnen.

Bonden fortalte ham så, hvorledes

han havde byttet sin hest bort for

en ko, koen for en ged, geden for

en gås, gåsen for en høne, og til

sidst hønen for en sæk rådne æb-
ler.

„Du får vist din kone på nakken,

når du kommer hjem", hånede
englænderen ham.

„Nej", sagde bonden sikker i sin

sag, „Hun vil bare kysse mig og

sige, at hvad fatter gør, er altid det

rigtige."

„Jeg vil vædde en tønde guld og

en sæk sølv på, at det netop er,

hvad hun ikke vil gøre", sagde

begge englænderne på en gang.

„Tønden med guld er nok, og hvis

jeg taber væddemålet, så kan I få

en sæk rådne æbler, og mor og

mig med i købet", erklærede bon-

den.

Altså lejede englænderne krohol-

derens hestevogn, og så tog de

allesammen ned til bondegården.

De kørte lige op foran døren, hvor

den gøende hund og bondekonen
tog imod dem.

„God aften, mor", sagde bonden.

„Jeg er glad for, at du er kommet
sikkert hjem", svarede hun.

„Jeg byttede hesten for en ko",

forklarede bonden så.

„Byttehandel er en mandesag",

sagde hun og slog armene om
ham. „Nu kan vi få mælk, smør og

ost.

„Jamen, jeg byttede koen for en

ged."

„Hvor er du dygtig", sagde hun

glad. „Vi har lige græs nok til ge-

den, og det bliver dejligt med ge-

demælk til vort aftensmåltid. Jeg

kan strikke sokker og en natskjor-

te af gedens uld. Hvor er du dog
klog og betænksom!"

„Så byttede jeg geden for en fed

gås", fortsatte bonden.

„Åh, min ven, så kan vi få en dej-

lig fed gås til mortensaften i no-

vember!" sagde hun. „Du tænker

da altid kun på at glæde mig."

„Jeg byttede gåsen for en høne",

sagde bonden stolt, for han blev

nu klar over, hvor god en handel

han der havde gjort.

„Det var et godt bytte", sagde ko-

nen. „Høner lægger æg, og af æg-
gene får man små kyllinger. Snart

har vi en rigtig hønsegård, og det

er nu noget, jeg altid har ønsket

mig."

„Men jeg byttede hønen for en

sæk rådne æbler".

„Nej, nu må jeg ligefrem give dig

en kys, min kære mand", sagde

konen, „for medens du var borte,

bestemte jeg mig til at lave en

rigtig god gang aftensmad. Jeg

bestemte mig til at lave en ægge-
kage med purløg. Men jeg havde

ingen purløg. Vor nabo har noget,

men hun ville ikke låne mig noget.

Hun sagde, at jeg aldrig ville be-

tale hende så meget som et råd-

dent æble tilbage, fordi der ikke

voksede noget som helst i vor ha-

ve. Nu kan jeg give hende mange
rådne æbler i bytte. Det var dog

den allerbedste byttehandel, du

der gjorde."

Englænderne måtte holde sig for

munden af bare grin. „Det bliver

værre og værre, og de er ikke

engang klar over det. De er altid

glade og tilfredse. Det er virkelig

pengene værd at opleve den slags

mennesker", sagde de og gav

bonden tønden med guldpenge.

Ja, det betaler sig for en hustru at

indrømme, at hendes mand er

klog. Og nu ved I, at hvad fatter

gør, er altid det rigtige! O
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(Forts, fra side 20)

bragt mig. Der findes intet sted på

jorden, hvor jeg hellere vil opholde

mig.

Søster Sipuao J. Matuauto arbejder

som oversætter i kirkens Translation

Services Department og synger i Ta-

bernakelkoret.

y3 Pludselig forstod

jeg...
AF CHRISTIANE LEBON

Hver gang jeg er i templet får jeg

forøget styrke til at se dagligdagens

problemer i øjnene. Derudover er det

i templet, at jeg virkelig får forståel-

se af, hvorfor man skal være ærbødig,

hellig, lydig, ordentlig, respektere

autoriteterne og udvise søskende-

kærlighed.

Og det var en dag i templet, at jeg

pludselig fik forståelse af virkelig

kvindelighed, og at kvinder på ingen

måde er mændene underlegne. Deres

kaldelse er en anden, men det er en

meget vigtig og hellig kaldelse, og de

har ingen grund til at misunde mæn-
dene.

At være en frelser på Zions bjerg er

af stor betydning for mig. At arbejde

for de døde i templet er det bedste

offer på kærlighedens alter, jeg kan

tænke mig.

Christiane Lebon er koordinator for

Translation Services Dept. i Paris.

„Jeg elskede hende også før

AF BO G.WENNERLUND
RÅDGIVER I MISSIONSPRÆSIDENTSKABET, DEN SVENSKE MISSION.

Skønt jeg var blevet døbt i 1949, føl-

te min kone sig ikke parat til at blive

døbt, før jeg havde ventet tålmodigt

derpå i 4 år. Da det schweitziske

tempel blev indviet i 1955, havde vi

fået syv børn, og turen forekom at

være mere, end vi kunne klare øko-

nomisk. Maud og jeg knælede ned og

bad Herren åbne vejen for os, og om-

kring en måned senere kaldte min

overordnede mig ind til sig for at

fortælle mig, hvor tilfreds han var

med mit arbejde, og for at give mig

en betydelig lønforhøjelse. Den som-

mer tog vi for første gang til Herrens

hus.

Jeg skal aldrig glemme den glæde,

vi følte, og hvor fast besluttet jeg var

på at efterleve evangeliet, da vi før-

ste gang havde været igennem tem-

plet. Jeg opnåede en viden og en ind-

sigt om mit evige formål, som jeg

aldrig havde drømt om før. Og det

allervidunderligste øjeblik var, da vor

familie blev beseglet til hinanden for

tid og evighed.

Jeg så ind i min kones øjne tværs

over alteret og så glædestårerne gli-

de ned ad hendes kinder. Jeg elske-

de hende også før, men adrig havde

jeg elsket hende så højt som i det

øjeblik. Hun, en Guds datter, var mor
til mine børn. Det virkede som om jeg

aldrig rigtig havde forstået det før.

Efter dette blev vore bønner mere be-

tydningsfulde, vi elskede Herren me-

re end nogensinde, og vi elskede at

tjene ham.

Vi vender stadig tilbage til templet,

fordi vi elsker arbejdet og ånden, der

er til stede her. Og hver gang vi ven-

der tilbage, mindes vi om de pagter,

som vi har indgået, og det er den

stærkeste motivation for at fortsætte

med at leve efter evangeliet.

O
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BLOMSTER
AF MARIA SCHILLING

Det lille grænseområde Lorraine, har længe været et

omstridt område mellem Tyskland og Frankrig. I vore

dage, hvor afstandene stadig bliver mindre, fylder det

ikke ret meget på kortet. Ikke desto mindre er det et

område med mange historiske minder, dækket med
grave og monumenter. Der synges sange om de helte-

gerninger, der er begået der; dets jord har været gen-

nemvædet af soldaternes blod.

Provinsens hovedstad hedder Metz. Det er en by, der

kan datere sin oprindelse tilbage til romertiden, hvor det

var den stærkest befæstede by i Europa. Det er en by,

hvor selv stenene synes at tale. Moselfloden kommer
flydende vestfra, deler sig pludselig, hvorefter dens gre-

ne omslutter størstedelen af byen. Utallige broer og kajer

giver byen dens særlige charme.

Mod øst, lige før flodens to grene bliver til en, ligger der

en lille ø — kirkegårdsøen. Der kan man — ganske tæt

op ad hinanden — finde et kornforråd til brug, hvis der

skulle blive krig, og byen skulle blive belejret, et krudt-

lager og en våbenfabrik. Og for enden af øen ligger de
tre kirkegårde, som øen har fået navn efter — bykirke-

gården, den jødiske kirkegård og militærkirkegården.

Helt yderst på øen står et gidantisk trækors, som rejser

sig over denne besynderlige blanding af brød til de le-

vende, ødelæggelsesvåben, soldatergrave, samt andre

kristnes og jøders grave.

Første verdenskrig var forbi. Lorraine, som havde været

underlagt Tyskland siden 1847, var pludselig blevet

fransk igen. Der blev sat nye gadeskilte op, men ellers

forløb livet, som det plejede, og alting gik lidt efter lidt

sin normale gang. Det var snart første november — Alle-

helgensdag, den dag, hvor man lagde blomster på de

dødes grave. Dagen før gik vi ud til kirkegården for at

pynte venners og slægtninges grave. På militærkirkegår-

den så vi foruden alle de gamle velholdte grave, lange

rækker af friske grave — de soldater, som var afgået

ved døden på militærhospitalet under krigens sidste par

måneder. Hver grav var afmærket med et trækors, og for

en ordens skyld var der lagt nogle fyrregrene ud. Men
der var ingen blomster, ingen kranse. De havde tabt kri-

gen, derfor var der ingen passage fra Tyskland til Lor-

raine, og de dødes familier havde ingen muligheder for

at pynte gravene eller at sende blomster.

Men da det blev Allehelgensdag, og de besøgende be-

gyndte at strømme til kirkegårdene, så de, der også af-

lagde besøg på militærkirkegården, at der lå en frisk

afskåret blomst på hver enkelt grav. Mor havde plukket

alle de blomstrende asters og krysantenum i sin have

og bragt dem med til kirkegården tidligt om morgenen.

En ubetydelig gerning? Måske. Men selv en lille gnist

skaber lys omkring sig, og selv den mindste kærligheds-

gerning skaber genklang et eller andet sted i verden.

Jeg føler mig overbevist om, at da min mor to årtier

senere mistede to sønnesønner i den anden verdens-

krig, begge omtrent på den samme dag, da var der en

mor et eller andet sted i Rusland, der medfølende tænk-

te på deres grave.
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Usædvanlige historier fra vore

apostles liv*

MATTHEW
COWLEY
Biografisk skitse

Ældste Cowley blev født den 2. august

1897 i Preston, Idaho, som søn af

Matthias F. Cowley og Abbie Hyde.

Han blev kaldet på mission i New
Zealand, da han kun var sytten år

gammel.

Han tog juraeksamen fra George Wa-
shington universitetet.

I 1938 blev ældste Cowley kaldet til

at præsidere over den new zealand-

ske mission.

Den 13. juli 1922, og medens han

endnu studerede i Washington, D.C.,

vendte han tilbage for at blive viet i

Salt Lake Templet til Elva Eleanor

Taylor. Vielsen blev udført af præsi-

Leon R. Hartshorn har samlet materialet til,

Exceptional Stories from the Lives of Our
Apostles. Rettighederne tilhører Deseret Book
Company, (1973) af hvem vi har fået tilladelse

til at trykke dette uddrag.

dent George Albert Smith, som den-

gang var medlem af De tolvs Råd.

Den 5. oktober 1945 blev bror Cow-
ley opretholdt som medlem af De
tolvs Råd, da kirken mødtes i en høj-

tidelig forsamling ved den halvårlige

konference. Ved denne konference

blev præsident George Albert Smith

opretholdt som præsident for kirken,

og den første han kaldte til apostel

var denne unge mand, som han hav-

de vejledt og holdt af, lige siden

denne havde været ganske lille.

Den 11. oktober 1945 blev ældste

Cowley ordineret til apostel, den 56.

i denne uddeling, af præsident Smith.

Omkring et år senere blev der opret-

tet en ny stilling blandt kirkens gene-

ralautoriteter, og ældste Cowley blev

bedt om at besætte stillingen som
præsident for missionerne i Stilleha-

vet. I denne nye stilling fik han an-

svaret for at lede alle kirkens anlig-

gender i Stillehavet. Hans hoved-

kvarter lå stadig i Salt Lake City, men
i løbet af de næste tre år var han

næsten bestandig på rejse til øerne i

havet. Hele det polynesiske folk hav-

de nu lejlighed til at blive velsignet

af ham, lige som maorierne havde

haft før, da han levede blandt dem,

først som missionær, siden som præ-

sident.

Ældste Cowley havde store sproglige

evner og var i stand til at tale deres

eget sprog, således at alle kunne for-

stå ham der, hvor han rejste rundt.

Foruden hans mange rejser til disse

øer, besøgte han missionærne i

Orienten og i Australien. Han rejste

til Filippinerne, Japan og Kina, blandt

andet genindviede han Kina til at

evangeliet kunne blive prædiket der.

Efter han havde arbejdet med denne

opgave i cirka tre år, blev han afløst,

og fra det tidspunkt og indtil sin død
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Matthew Cowley som 4-årig

foretog han sammen med de øvrige

generalautoriteter mange rejser til

kirkens stave og missioner.

Da han døde den 13. december 1953,

var han en af de mest afholdte mænd
på sin tid. Få mennesker har været

så elsket og respekteret. Han påvir-

kede alle, han kom i nærheden af.

„Sytten år gammel"

Jeg erindrer, hvordan jeg, da jeg

endnu næsten kun var en dreng, var

helt alene i tre måneder uden mis-

sionærkammerat, jeg forstod ikke det

lokale sprog — jeg erindrer, hvor-

dan jeg hver morgen klokken seks

gik ud i en lund, for der at studere

under bøn og faste i elleve timer. Og
til sidst efter at have studeret alene

i mellem elleve og tolv uger hvordan

jeg uden nogen anden missionær til

at opmuntre mig, var i stand til at op?-

arbejde det mod, der skulle til at

stille sig op foran en gruppe af den

lokale befolkning og prædike evan-

geliet på deres eget sprog. Jeg brug-

te ord, som jeg aldrig havde hver-

ken læst eller hørt, og hjertet brænd-

te i mit bryst, på en måde, jeg ikke

har været ude for hverken før eller

siden. Mine tanker var ikke et barns

tanker. Det var Guds kraft, der talte

gennem en 17-årig dreng.

„Min familie bad for mig"

Jeg ønsker at fortæller jer, brødre og

søstre, at jeg har bedt så meget og

så ofte i de sidste par måneder, at

jeg har taget mig selv i ubevidst at

skulle til at knæle ned på åben gade.

Sammenholdet i et mormonhjem er

baseret på familiebøn. Kirkens aller-

helligste er ikke dette tabernakel el-

ler templet, det er de enkelte hjem.

Det er der, at I efterprøver Jesu Kri-

sti evangeliums frelsende kræfter. I

kan tro, jeg lærte at sætte pris på min

far, da jeg gik i skole langt borte fra

mit hjem, eller da jeg var ude på øer-

ne i havet for at arbejde som mis-

sionær. I otte måneder var jeg me-

get syg. Jeg fik solstik, bændelorm

og blev sparket i underlivet af en

hest, der var altid et eller andet i

vejen. Jeg vågnede gerne om mor-

genen og sagde til mig selv: „Nu

knæler de alle sammen derhjemme,

min far og mor, mine brødre og sø-

stre og beder for mig." Og når tus-

mørket kom, og natten faldt på, så

vidste jeg, at over 12.000 km borte lå

min familie på knæ og bad, og jeg

vidste, at jeg blev nævnt i deres bøn-

ner. Dette betød meget for mig. Jeg

takker Gud for, at intet nogensinde

har kunnet ødelægge sammenholdet

i mit hjem — min fars hjem. Selv efter

at jeg var blevet gift og besøgte min

faders hjem, så sagde han ofte, lige

som jeg skulle ud af døren: „Kom
her hen. Jeg er stadig familiens pa-

triark, og du har ret til min velsignel-

se", og så bad han. Han udgød sine

inderste tanker for Gud, men i virke-

ligheden prædikerede han samtidig

evangeliet for mig gennem bønnen.

„Disse nationer lever Gud nær"

Han (Matthew Cowley) var vel næppe
særlig overrasket, da han blev kaldet

som apostel . . . Havde ikke hans ven-

ner derude forudsagt, at dette ville

ske? En begivenhed, som han må
have tænkt på, forekom i New Zea-

land, hvor missionens hellige var

samlet til en mindehøjtidelighed for

ældste Rufus K. Hardy. En af de lo-

kale hellige holdt en tale, hvori han

udtrykte sin sorge over, at ældste

Hardy ikke længere sad i kirkens le-

dende råd, da han pludselig holdt in-

de, så på præsident Cowley og sag-

de:

„Jamen. Vi behøver jo i virkelighe-

den ikke bekymre os. Når præsident

Cowley kommer hjem, så bliver han

apostel, næste gang et apostelem-

bede bliver ledigt, og så har vi sta-

digvæk en repræsentant blandt kir-

kens generalautoriteter."

Tumuaki Cowley, som han blev kaldt,

måtte have vidst, at dette ikke var

nogen tilfældig bemærkning. Dertil

havde han alt for ofte før været vidne
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Ældste Matthew Cowley sammen med maorianske hellige

til den inspiration fra Herren, som
disse mennesker udviste. „Disse men-

nesker lever Gud nær. De er i besid-

delse af en ganske særlig kraft. Jeg

tror, det er fordi, de accepterer mi-

rakler som det mest naturlige i ver-

den. De tvivler aldrig på noget som
helst." sagde han om dem.

„Se i samme retning"

For nylig befandt jeg mig i et hjem

i en af vore stave, hvor en mand lå

i sengen. Det eneste han kunne be-

væge var sine øjne og sin tunge. Han
kunne tale, og han kunne se, man det

var også alt; han kunne overhovedet

ikke bevæge sine arme eller ben.

Der var pinlig orden i hjemmet, sen-

getøjet var pinligt rent; manden selv

var pinlig ren. Der var ganske vist

intet liv i hans hånd, men hans livs-

ledsager holdt denne hånd i sin med
et greb, der var så stærkt som livet

selv. Sådan en håndsrækning, brødre

og søstre — det er, hvad der betyder

noget! Og når I er borte fra hinan-

den, og ikke kan føle en åndelig ud-

strakt hånd, endnu stærkere end et

håndgribeligt håndtryk, må I skynde

jer, alt hvad I kan for at komme hinan-

den nærmere. Ægte kærlighed er ik-

ke at sidde tæt sammen og se hinan-

den ind i øjnene. Det er ikke den vir-

kelige kærlighed. Ægte kærlighed er

den følelse, der opstår, når man rej-

ser sig fra alteret, og begge ser i

samme retning mod de samme mål

gennem evighederne. Det er ægte
kærlighed, når begge ser i samme
retning.

Når en maori omtaler sin hustru, si-

ger han: „Taku hoq wahine." Det

betyder „min hustru og ledsager".

Hustruen siger, når hun taler om sin

livsledsager: „Taku hoq tane." „Min

mand og ledsager." Jeg synes dette

er meget smukkere end blot „min

mand" og „min kone". „Min hustru

og ledsager." „Min mand og ledsa-

ger" ordet, ledsager, indikerer at man
sammen går i samme Yetning gen-

nem evigheden.

„Ih, ville det ikke være dejligt"

Han (Gud) er en vidunderlig partner,

er han ikke? Han er vidunderlig. Ih,

hvor ville jeg gerne have ham til part-

ner her i livet. Jeg ville gerne begyn-

de et forretningsforetagende med en

som ham, for så ville min forretnings-

partner en dag komme hen til mig og

sige: „Hør engang, jeg skal nok stil-

le al kapitalen til dette foretagende.

Jeg skal nok sørge for alle velsignel-

serne. Det eneste, du skal gøre, er

at klare forretningerne. Glem mig ik-

ke. Når foretagender begynder at ka-

ste penge af sig, så beholder du de

90%, de sidste ti procent giver du

mig. Du kan anvende de 90%, som
det passer dig, hvad mig angår, så

geninvesterer jeg mine ti procent i

forretningen." Ville det ikke være vid-

undeligt? Men det er jo netop en så-

dan partner, vi har i kirken! Vi be-

holder de 90% og kan anvende dem,

som det passer os. Vi giver Gud ti

procent, og hvad sker der så med
dem? Her ser vi et tempel, her står et

tabernakel. Han geninvesterer hver

øre i forretningen, nemlig hans værk.

Gud financierer denne kirke, brødre

og søstre, hvis I blot vil adlyde evan-

geliets principper. O
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Minkistorte

AF FABIO CLAVIJO

Dette er en sand historie — historien,

om hvordan Fabio Clavijo blev om-
vendt til Jesu Kristi Kirke af Sidste

Dages Hellige. Fabio er født i Colom-

bia i Sydamerika og var en af de

første i sit land, der sluttede sig til

kirken. Han er for nylig blevet afløst

fra to års mission i Colombia og læ-

ser i øjeblikket ved BYU.

Da jeg kommer fra et land, hvor de

fleste ønsker at tjene statskirken, fik

jeg en religiøs opdragelse. Fra jeg

var helt lille ønskede jeg at blive ka-

tolsk præst, og jeg prøvede på en-

hver måde at overtale min familie til

at lade mig få dette ønske opfyldt.

Jeg var den tredie søn i en familie

med fem børn. Det er sædvane at la-

de den ældste søn blive kirketjener.

Det var da også tilfældet i min fami-

lie; min ældste storebror havde væ-

ret elev i et præsteseminarium i syv

år, men han forlod seminariet for at

blive gift. På grund af den skuffelse,

han på denne måde havde beredt fa-

milien, var det ikke nemt at overtale

dem til at lade mig komme på præ-

steseminariet, men det lykkedes dog
til sidst. Jeg lovede min far, at jeg

ikke ville skuffe dem, sådan som min

storebror havde gjort, og i 1963 be-

gyndte jeg så i seminariet, optændt

af ønsket om at blive en god præst.
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En dag skulle jeg afsende et brev til

Tyskland, og da jeg var henne på
posthuset, så jeg et pænt kort ligge

der på disken; det tiltrak min op-

mærksomhed, fordi der var et tempel

på det. Jeg læste ikke kortet, men
stak det blot i lommen, da jeg gik ud

af postkontoret. To eller tre dage se-

nere, da jeg skulle til at sende mit tøj

til rensning, gennemgik jeg lommer-

ne for at være sikker på, at de var

tomme, og da fandt jeg så igen kortet.

Jeg bestemte mig til at beholde det

og læste alt, hvad der stod på det.

Efter at have læst det, tænkte jeg ved

mig selv: „Disse mennesker må da
være vanvittige, at de kan tro på så-

dan noget."

Under billedet stod der SDH Los An-

geles Templet og derefter stod der to

adresser, den ene i Sydamerika og

den anden i USA. Jeg havde læst at

SDH var det samme som mormon, så

derfor sagde jeg til selv: „Jeg vil ikke

forsøge at finde ud af mere om dem
- de er jo polygame og har 5 til 10

koner på en gang."

Næste dag bestemte jeg mig til at

skrive til Andesmissionen, fordi tros-

artiklen om tro på Mormons Bog in-

teresserede mig. Jeg ønskede at vide,

hvad bogen handlede om. Jeg sendte

brevet afsted og gik så tilbage til se-

minariet, hvor jeg hurtigt glemte alt

om det.

En dag kom min søster for at besøge
mig, og hun gav mig et brev og en

lille pakke fra Peru. Jeg åbnede bre-

vet og vidste så pludselig, at det var

min Mormons Bog, der var ankom-
met. I brevet stod der, at der for tiden

ikke fandtes missionærer i Colombia,

men hvis jeg ønskede at vide mere,

så ville der, lige så snart Colombia

blev åbnet for missionærarbejdet,

komme nogle missionærer for at tale

med mig. Brevet opfordrede mig til

at læse Mormons Bog. Da min søster

spurgte mig ud om brevet, sagde jeg,

at det var fra en ven, og jeg åbnede
ikke bogpakken, før hun var gået.

Jeg ved ikke hvorfor, men jeg be-

gyndte at læse i bogen. Selv i den

tid, hvor jeg skulle have gjort noget

ved mine egne studier, læste jeg i

den, idet jeg dækkede den med mim
Bibel. På fire dage læste jeg frem til

Mosiah.

I juli måned besøgte min søster mig

igen og fortalte mig denne gang, at

der havde været nogle amerikanere

for at besøge mig i mit hjem. Jeg blev

meget forbavset, da jeg ikke kendte

nogen amerikanere og havde glemt

alt om bogen. Men jeg sagde dog til

min søster, at hun, hvis de kom til-

bage, skulle give dem mit telefon-

nummer. Nogle få dage efter ringede

de til mig. Klokken var 2 om eftermid-

dagen. De sagde, at de var mormon-
missionærer og gerne ville tale med
mig. Jeg fortalte dem, at jeg var på
et seminarium (præsteskole), og at

det ville blive vanskeligt at arrange-

re. Men de holdt på deres, og vi blev

så enige om, at de skulle besøge

mig næste dag. Jeg advarede dem og

sagde, at de blot skulle sige, at de

var mine venner og ikke missionærer,

når de kom. De indvilligede, og da

de kom, talte vi længe sammen, og

den første (lektie) gjorde et stort ind-

tryk på mig, men jeg sagde til dem:

„Jeg giver aldrig afkald på min egen

kirke, for jeg ved, at den er sand, og

jeg ønsker at blive præst." Missio-

nærerne opfordrede mig påny til at

læse Mormons Bog og til at bede.

Jeg var faktisk bange for at bede. Jeg

troede dengang virkelig, at min kirke

var sand, og ønskede inderligt at bli-

ve præst.

Jeg ved ikke hvorfor, men jeg fortsat-

te med at læse i Mormons Bog. Da
missionærerne kom igen for at be-

søge mig tre eller fire dage senere,

var jeg i gang med at læse Moronis

bog. De gav mig den anden lektie, og

det gjorde virkelig et stort indtryk på
mig.

En eftermiddag skulkede jeg fra se-

minariet og gik til et SDH møde. Der

var ikke ret mange medlemmer til

stede, men talerne interesserede mig.

Missionærerne fortsatte med at be-

søge mig, og jeg fik til og med den

femte lektie. Nu spurgte de mig, om
jeg ville døbes, men jeg svarede:

„Jeg ønskede jo blot at få noget mere
at vide om mormonerne." De blev lidt

kede af det, tror jeg, men igen op-

fordrede de mig til at læse Mormons
Bog og til at bede. De aftalte ikke et

nyt møde med mig; jeg sagde til dem,

at jeg ville ringe til dem hvis der var

mere, jeg ønskede at vide; men jeg

gentog overfor dem, at jeg ville være
præst i min egen kirke.

Næste morgen vågnede jeg med be-

vistheden om, at jeg havde et vidnes-

byrd! Omgående ringede jeg til mis-

sionærerne og traf en aftale med
dem. Da jeg modtog den sjette lektie,

fortalte jeg dem, at jeg ikke var myn-
dig og at min familie forventede af

mig, at jeg skulle være præst; jeg

vidste, at det ville blive vanskeligt at

få min far til at give mig en skriftlig

tilladelse. Jeg gav dem adressen på
kontoret, hvor min far arbejder. Da de

gik hen for at tale med ham, troede

han først, at det var en vittighed, da
de sagde, at de ville døbe mig. Så
blev han klar over, at det var alvor, og

han blev meget vred. Han sagde, at

han var ligeglad med, om jeg blev

mormon, men så ville jeg i hvert fald

blive nødt til at se mig om efter et

andet hjem.

Jeg blev døbt i et meget koldt svøm-

mebasin den 6. september 1967.

Min far tilgav mig, men han var stadig

imod, at jeg gik i SDH-kirken.

To uger efter, at jeg var blevet døbt,

blev jeg kaldet til at være grens-

sekretær, og det er en temmelig stor

udfordring for en 15-års dreng. Jeg

var sekretær i over 2 år. Jeg sørgede

endog for at mit eget medlemskort

kom i arkivet. Jeg var et af de første

medlemmer af SDH-kirken i Colom-
bia.

Et år senere døde min far og mor.

Jeg fandt det særdeles vanskeligt at

fortsætte min uddannelse, for ofte var

jeg sulten og havde ikke penge selv

til de mest nødvendige ting. Min fa-

milie var velhavende, men de ville

ikke give mig noget, fordi jeg var

mormon.

Kort efter jeg havde taget min eksa-

men, tog jeg til De forenede Stater,

hvor jeg gik i Ricks College i Rex-

burg, Idaho, hvortil jeg fik fuldt

stipendium. Q
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ARBEJDET,
FOR DEM DER
VENTER

Velsignelser og inspiration er genealogernes belønning i

deres søgen

AF HOYT PALMER

Der er en ting ved genealogisk ar-

bejde, der giver os en større åndelig

belønning end alt andet, som man
kan opleve i dette liv, Dette forekom-

mer, når faste og bøn bringer os di-

rekte hjælp fra dem, som er bag slø-

ret, så deres frelsende ordinanser

kan blive udført for dem.

De er lige så virkelige og levende i

dag, som de var det, dengang de gik

her på jorden. De ved, hvor og hvor-

når de blev født, hvor de levede og

døde, hvem deres forældre var og

hvem alle de andre medlemmer af

deres familie var.

Sidste dages helliges optegnelser om
genealogisk arbejde er fulde af be-

retninger om, hvorledes de sidste

dages hellige har fået hjælp af deres

afdøde forfædre til at finde de nød-

vendige oplysninger frem.

Gertrude Todd, som er erfaren i at

gøre genealogisk arbejde, søgte i

årevis forgæves efter sin mands bed-

stefars familie. Abraham Todd hed

han, og alt hvad man vidste om ham,

var, at han var født i Forncett, Nor-

folk, England i 1850, og så hans for-

ældres navne.

Søster Todd skrev snesevis af breve

til alle de mennesker og institutio-

ner, som på nogen måde kunne have

oplysninger af interesse. Hun tilbrag-

te mange timer med at gennemsøge

optegnelser på det genealogiske bi-

bliotek, og selv om det ikke gav re-

sultat, så følte hun sig stadig stærkt

tilskyndet til at gå videre i sin søgen.

Det var en indre følelse, som hun ik-

ke kunne sidde overhørig.

Til sidst anbragte hun en morgen alle

brevene og optegnelserne på bordet;

og så knælede hun ned i bøn, som
hun havde gjort det så mange gange

før, altid i forbindelse med faste. Da

hun igen rejste sig efter at have bedt

Herren om hjælp, så hun til sin over-

raskelse ordet metodist skrevet tværs

over det øverste stykke papir i bun-

den. Det stod prentet med sort blæk

og gammeldags engelske bogstaver.

Hurtigt skrev hun endnu et brev, den-

ne gang til lederen af metodistkirken

i Forncett, England.

Snart efter kom der svar, og endnu

samme dag kom der brev fra en æl-

dre, pensioneret metodistpræst, som

lederen havde sat sig i forbindelse

med — det var såmænd ingen an-

den end Abraham Todds nevø. Hans

mor var søster til Abraham.

Forestil jer den glæde og taknemme-

lighed, som søster Todd følte, da

hun gennem denne korrespondance

var i stand til at samle de nødvendi-

ge genealogiske oplysninger. Men

hendes glæde og tilfredshed varede

ikke ved. Der var et eller andet galt.

Hun havde stærkt på fornemmelsen,

at der manglede et familiemedlem,

og igen følte hun denne stærke in-

dre tilskyndelse.

Igen studerede og ledte hun, men

dennegang havde hun flere oplysnin-

ger at gå efter, og hun fortsatte lige

til det manglende familiemedlem var

fundet. Det var en lille pige ved navn

Susan, som selv nevøen i England

ikke kendte noget til. Susans navn

kunne ikke findes i nogen familie-

stats- eller kirkeoptegnelse, men det

blev fundet i nogle folketællingspa-

pirer fra en anden by, hvor familien

Todd havde boet en kort tid.

Og endelig blev familien beseglet til

hinanden, og søster Todd følte sig

igen glad og tilfreds med tilværelsen.

Besynderligt nok falmede ordet me-

todist igen bort fra det papir, det var

skrevet på, men ikke før skriften var

blevet sammenlignet og fundet fuld-

stændig identisk med den skrift, hvor-

med nogle af familieoptegnelserne

i England var blevet nedskrevet.

En anden beretning omhandler Lide

Prince, som ved onkelens dødsleje

lovede ham, at hun ville overtage

hans arbejde som genealog for fami-

lien Lee. Hun bad til gengæld ham
om, at han ville finde deres forfædre

bag sløret og bede om deres hjælp.

Hun blev også i en velsignelse, der

blev givet hende af hendes fætter,

ældste Harold B. Lee, der dengang

var medlem af De tolvs Råd, lovet at

hun, når det var nødvendigt, ville

modtage hjælp fra hinsides graven.

Længe søgte hun flittigt efter deres

oldemor, Jane Vail Johnsons familie,

men det lykkedes hende ikke at finde

noget før hun begyndte at bede og

faste om den hjælp, som var blevet
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hende lovet. Hendes bønner blev be-

svaret på en vidunderlig måde. Om
aftenen kom en ung mand, klædt i et

mørkt sæt tøj, til hende og stod ved

fodenden af hendes seng, før hun

skulle til at lægge sig til at sove, og

medens der endnu var lys i værelset.

Hun nedskrev alt, hvad hun så og

hørte.

Den unge mand viste hende en bog

med titlen: Mahlom Johson Family —
Forfædre og efterkommere. Inden i

bindet stod der trykt følgende: Little-

town, N. J., 1775-1857. Budbringe-

geren, der ikke på anden måde iden-

tificerede sig, sagde til hende: „Den-

ne bog indeholder bedstemors op-

tegnelser."

Det genealogiske bibliotek havde ik-

ke bogen, men det havde til gengæld

kongresbiblioteket; hun fik også op-

lysninger om, hvor bogen kunne fin-

des. Søster Princes søn fik fat i en

kopi, og i dens litteraturhenvisning

stod der nævnt en bog med titlen:

Fits Randolph Traditions; denne stod

ikke nævnt sammen med de andre

henvisninger. Søster Prince fik også

fat i denne bog, og fra disse to for-

skellige bøger samlede hun oplys-

ninger om i alt mere end 500 familie-

grupper af familien Johnsons forfæ-

dre, og kunne på denne måde finde

slægten hele 26 generationer ba-

gud.

Henry Christensen, som var udøven-

7/7 venstre:

Læsere, der anvender mikrofilm i det
genealogiske bibliotek.

Til højre:

Der er arkiveret over 800.000 31
meters mikrofilmoptegnelser i

bjergenes granithvælvinger.

de assistent i det genealogiske sel-

skab, og som er kendt for sin genea-

logiske dygtighed, gennemledte bi-

bliotekets hylder for en klient, hvis

forfædre menes at have været blandt

„New York-hollænderne". Han havde

allerede gennemledt alle kendte kil-

der med materiale om disse nybyg-

gere uden at have fundet nogen brug-

bare oplysninger.

Som det af og til er tilfældet, når man
ikke ved, hvor man nu skal søge,

stod han simpelthen og læste bog-

titlerne igennem, da hans blik fange-

des af titelen på en bog om de hol-

landske nybyggere i Pennsylvanien.

Det var et tykt hind, der bestod af

over 500 sider beskrevet med ganske

små bogstaver, men der var intet in-

deks eller noget andet, der ville kun-

ne hjælpe ham med at finde en be-

stemt ting. Altså satte han bogen til-

bage på hylden og ledte videre.

Men da han igen kom forbi netop det

stykke af reolen, følte han sig draget

mod den samme bog, og han kunne

slet ikke lade være med at studere

den lidt nærmere. Han standsede op

og næsten ufrivilligt rakte han hån-

den op efter den; men idet han tog

bogen ned, smuttede den fra ham.

Instinktivt forsøgte han at forhindre

den i at falde på gulvet, og den faldt

istedet på et lille bord. Bogen lande-

de opslået; han havde stadig hånden

på den, fordi han havde forsøgt at

hindre den i at falde på gulvet, og
der lige over hans pegefinger, så han
navnet på den mand, som han havde

søgt efter.

Søster Maureen Wahlquist og hendes

mand Mark havde foretaget adskil-

lige ture til Chickasaw County, Mis-

sissippi, hvor Maureens forfædre hav-

de levet. De bad og fastede altid i

forbindelse med genealogisk arbej-

de, og resultaterne var da også de-

refter. Men deres anstrengelser for

at finde oplysninger i 1969 kronedes

alligevel med et ganske særligt held.

Søster Wahlquists far, hvis kones

bedstefar, de søgte oplysninger om,

fulgte med dem fra sit hjem i Mem-
phis ved denne lejleghed.

De fik tilladelse til at gennemsøge
testamenterne i retten i Houston, men
i fortegnelserne over testamenter

fandt de ikke det efternavn, de ledte

efter. Det eneste, de nu kunne gøre

var at lede på må og få, og chancer-

ne for at finde noget på denne måde
var ikke særlig store. Hendes far trak

skuffer ud som det faldt sig og gen-

nemså deres indhold. Så trak han

pludselig en skuffe ud allerøverst i

reolen, tre meter over gulvet.

Da skuffen kom fri af reolen faldt no-

gle papirer ned på gulvet; og på et

af disse papirer opdagede de til de-

res store glæde, at der stod optegnet

et skøde på et stykke jord, hvor nav-

net på den bedstefar de søgte, stod

opført. Men glæden fortog sig hur-

tigt, da de ikke fandt mere af inter-

esse blandt dokumenterne.

Da bror Wahlquist imidlertid skulle

til at sætte skuffen tilbage, hvor han

havde taget den, kunne han ikke

skubbe den helt ind; et eller andet

sad fast bagved. Han klatrede op ad

en stige, stak hånden ind bagved og

trak endnu et dokument ud. Det var

søster Wahlquists oldefars testamen-

te, som indeholdt navnene på hans

kone og ni børn, samt yderligere op-

lysninger, der hjalp familien til at

finde frem til endnu en generation.

Hoyt Palmer er en anerkendt genealog (nu pen-

sioneret) og assisterende højpræstgruppeleder i

Butler 10. ward, Salt Lake Butler West Stake.
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Profeten Elias'

magt
Hvis vi er lydige, vil Herren

holde sit løfte om at holde hånden over os og

sørge for os

ÆLDSTE THEODORE M. BURTON , Assistent til De Tolvs Råd

Mødet lørdag eftermiddag d. 6. april 1974

Mine brødre og søstre, det, som i

dag er foregået her, har min fulde til-

slutning. Jeg støtter fuldtud de mænd,

som af Gud er blevet udpeget til pro-

feter.

Det gamle Testamente omtaler man-

ge store profeter. Den sidste af pro-

feterne i det gamle Israel, som havde

den guddommelige myndigheds fyl-

de var Elias (Elijah) Tisbitten. Der

kom hungersnød i landet, da Elias

på Guds befaling forseglede himle-

ne, sådan at der ikke kom nogen

regn.

Under hungersnøden fik han på mira-

kuløs måde den mad, han havde brug

for, idet ravnene bragte ham mad
ved bækken Krit, der udmunder i Jor-

dan-floden.

Så sendte Gud profeten Elias til byen

Zarepta og fortalte ham, at han hav-

de udpeget en enke der, som ville

give ham mad. Elias mødte denne en-

ke ved byens udkant og bad hende

om noget mad.

„Men hun svarede: „Så sandt Her-

ren din Gud lever, jeg ejer ikke brød,

men kun en håndfuld mel i krukken

og lidt olie i dunken; jeg var netop

ved at sanke et par stykker brænde

for at gå hjem og tillave det til mig

og min søn; og når vi har spist det,

må vi dø!" (1. Kong. 17:12)

Så lovede profeten Elias hende i Her-

rens navn, at hvis hun ville sørge for

mad til ham, så ville hun aldrig kom-

me til at mangle mad. Jeg har fun-

deret over denne kvindes tro, denne

kvinde, som på grund af en ydmyg

Guds mands ord, indirekte satte bå-

de sit eget og sin søns liv på spil.

Lydigt bagte hun et brød og gav

Elias det, og på mirakuløs måde op-

fyldtes profetens løfte: „Melkrukken

blev ikke tom, og olien i dunken slap

ikke op, efter det ord, som Herren

havde talet ved Elias." (1. Kong. 17:

16)

Hvis Elias' myndighed var så stor

med hensyn til jordiske ting, tænk så

på den åndelige magt, han havde.

Husk på, at han kunne binde eller

forsegle på jorden, og det, som han

bandt eller forseglede, ville så også

være bundet eller forseglet i Himme-

len, eller han kunne løse på jorden,

og det, som han løste, ville også være

løst i Himmelen. Og fordi hans sam-

tidige var så ugudelige, forseglede

han himmelen, så det ikke regnede.

Der faldt ikke en dråbe regn, før han

havde bevist Baals 450 præsters

magtesløshed for folket. Da de var

udslettet og folket ydmyget, åbnede

Elias ved Guds magt himlene igen,

og der faldt regn, så hungersnøden

ophørte. Denne beseglende myndig-

hed er karakteristisk for Guds profe-

ter, som er i besiddelse af den fulde

guddommelige myndighed.

Jesus lovede Peter den samme be-

seglende myndighed, da han sagde:

„Og jeg vil give dig Himmerigets

nøgler, og hvad du binder på jorden,

det skal være bundet i Himlene, og

hvad du løser på jorden, det skal væ-

re løst i Himlene." (Matt. 16:19)

Peter kom dog ikke i besiddelse af

denne kraft før en uge senere, da Je^

sus tog Peter, Jakob og Johannes

med sig op på et højt bjerg. Der blev

Moses og Elias forklarede, idet de

viste sig for dem og under ledelse af
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Jesus Kristus gav apostlene det gud-

dommelige præstedømmes fulde

myndighed. Husk på, at Elias er det

græske navn for Elijah. Elijah, eller

profeten Elias, er den sidste profet i

Det gamle Testamente, der holdt nøg-

lerne til denne beseglingsmyndighed,

og han overgav mydigheden til pro-

feterne i Det gamle Testamente. Der

er en vis orden indenfor præstedøm-

met, og overførelsen af myndigheden

blev foretaget på Herrens egen må-

de, og under hans ledelse. Da denne

myndighed først var blevet gengivet,

var det muligt at give den videre til

alle apostlene, sådan som der står i

skriften. Jesus sagde til De Tolvs

„Sandelig siger jeg eder: ,hvad I bin-

der på jorden, det skal være bundet i

Himmelen; og hvad I løser på jorden,

det skal være løst i Himmelen." (Matt.

18:18)

Der hersker en vis forvirring i forbin-

delse med Elias' myndighed og pro-

feten Elias' (Elijahs) myndighed. Der

var en profet ved navn Elias, som vi

bedre kender under navnet Noa. (Se

Joseph Fielding Smith: Answers to

Gospel Questions, Deseret Book Co.,

1957-66, bind 3, siderne 138-141).

Elias skulle være en forløber. Da De
Tolv havde hørt, at Elijah og Moses
var kommet, sagde de til Jesus, at de

havde forstået det sådan, at Elias

skulle komme først og bad ham om
en forklaring. Jesus sagde til dem,

at der stod i skrifterne, at Elias skulle

komme først, og at denne lære var rig-

tig nok. Så forklarede han, at Johan-

nes Døberen var den Elias, som skulle

berede ham vejen, men at folket ikke

havde anerkendt ham som sådan. Ef-

ter denne forløber kommer så Elijah

med myndighed til at anbringe Det

melkisedekske Præstedømmes segl

på Israels hus. Derefter kommer høj-

depunktet, idet Messias eller Den Sal-

vede, som er Frelser og Forløser,

kommer med den allerstørste myn-
dighed.

Således er det også sket i vor tid.

Forløberen for præstedømmets gen-

givelse var Johannes Døberen, der

som en Elias kom for at gengive Det

aronske Præstedømmes myndighed.

Så kom Peter, Jakob og Johannes,

som gengav det største eller Det

melkisedekske Præstedømme. Og
vor generation er tidernes fyldes ge-

neration, som omtales af Peter, og

om hvem, han siger, at den skal være

til i de sidste dage. Indenfor denne

generation, må der derfor foregå en

genoprettelse, „da alt skal blive gen-

oprettet, som Gud har talt »om gen-

nem sine hellige profeters mund fra

fordums tid." (Ap. Gern. 3:21)

Derfor må alt i forvejen gøres rede,

før Jesus kommer i al sin magt og

herlighed, hermed også Elijahs be-

seglende myndighed.

Således må Malakias' profeti først

opfyldes, Jeg citerer det løfte, som
Moroni gav, da han underviste Jo-

seph Smith ved denne uddelings be-

gyndelse:

„Se, jeg vil åbenbare jer præstedøm-

met ved profeten Elias' (Elijah) hånd,

førend Herrens store og frygtelige

dag kommer.

„Og han skal plante fædrenes forjæt-

telser i børnenes hjerter, og børne-

nes hjerter skal vendes til deres fæ-

dre.

„Om det ikke var således, ville hele

jorden blive lagt aldeles øde ved

hans komme." (L. & P. 2)

Så vigtig var dette skriftsted, at det,

i hvert fald så vidt jeg ved, er det

eneste, der næsten ord for ord bliver

citeret i alle fire standardværker. Og
profeten Elijah eller Elias, som vi kal-

der ham, kom da også, ganske som
forudsagt. Disse præstedømmets
nøgler blev gengivet i overenstem-

melse med loven, ganske som det

skete på Forklarelsens Bjerg. Hver af

profeterne, som har de særlige nøg-

ler indenfor præstedømmet, viste sig

for de jordiske profeter og overdrog

dem disse. Moses viste sig. Elias

kom. Og så kom profeten Elias (eller

Elijah) og sagde:

„Se, tiden er tilfulde kommet, om
hvilken der blev talt gennem Mala-

kias' mund, vidnende, at han (Elias)

skulle blive sendt, før Herrens store

og frygtelige dag kommer,

„for at vende fædrenes hjerte til bør-

nene og børnenes til fædrene, at han

ikke skal komme og slå hele jorden

med band.

„Derfor er denne uddelings nøgler

overgivet i jeres hænder, og herigen-

nem kan I vide, at Herrens store og

frygtelige dag er nær, ja, står for dø-

ren. (L&P. 110:14-16)

Med opfyldelsen af denne profeti blev

alle tidligere myndigheder i forbin-

delse med præstedømmet gengivet

til jorden. Der er blevet opført temp-

ler, i hvilke disse præstedømmeordi-

nanser er tilgængelige for dem, der

gør sig fortjent hertil gennem em ret-

færdig levevis. Vi har fået myndighed
til at gøre et stort stykke arbejde in-

denfor præstedømmet, før Frelseren

kommer igen. Det er vor pligt at bin-

de menneskenes familier sammen ef-

ter den sande patriarkalske orden, så

vi, hvis vi lever værdigt nok dertil, kan

få mulighed for at leve i Det celestia-

le Rige som Guds børn, med opstand-

ne legemer af kød og ben, og leve

evigt i Gud, den evige Faders nær-

hed.

Gennem denne præstedømmets myn-
dighed, som er blevet profeterne gen-

givet af Gud, kan vi blive beseglet til

hinanden som jordiske familier, og vi

ved, at denne besegling også vil gæl-

de i Himmelen. Som bemyndigede
Jesu Kristi disciple kan også vi blive

frelsere, ikke kun for vore levende

familier, men også for vore afdøde

forfædre. Alt hvad der forlanges er

en enkel tro, som den enken udviste

i forbindelse med Elijahs løfte. Hun
gav den sidste smule mad, hun hav-

de, som et symbol på sin tro på Gud.
Så må da også vi, som har fået i så

stor overflod af Gud, kunne give af

vor tid og vore midler, så dette ånde-

lige arbejde for de døde kan blive

udført af de levende under ledelse

af vor tids profeter, som er i besid-

delse af den samme præstedømme-
myndighed, som det var tilfældet med
Elijah Tisjbitten. Præsident Kimball

har nøglerne til denne beseglings-

kraft til at binde på jorden, så det

også er bundet i Himmelen. Han er

en sand Guds profet, og det bærer
jeg vidnesbyrd om i Jesu Kristi navn.

Amen. Q
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Dren

har brug for

mænd
Ingen dreng skulle savne, den velsignelse det er,

at være omgivet af udvalgte mænd

ÆLDSTE MARION D. HANKS , Assistent til De Tolvs Råd

Præstedømmemødet, lørdag den 6. april 1974

Jeg gad vide, hvor mange af jer helt

unge mænd og af de mænd, der er

lidt ældre, som har hørt historien om
manden i den brune læderjakke. En

berømt kirurg blev en sen aften rin-

get op af en kollega, som sagde, at

han havde et ganske lille barn på

operationsbordet, samt at han be-

høvede hans hjælp for at kunne red-

de barnet. Kirurgen skulle gennem
hele byen for at komme til hospitalet,

men han kørte så hurtigt, det over-

hovedet var forsvarligt. Idet han

standsede for et stopskilt var der en

mand i en brun læderjakke, der åb-

nede bildøren og lod sig glide ind

ved siden af ham. Han holdt hånden

i lommen, som om han havde en pi-

stol. Manden, der var meget ophidset,

forlangte, at kirurgen overlod sin bil

til ham, og virkede absolut ikke mod-

tagelig for nogen form for argumen-

ter. Kirurgen stod nu uhjælpeligt på

motorvejen og så efter manden i den

brune læderjakke, der hurtigt kørte

bort i hans vogn.

Da kirurgen omsider ankom til hos-

pitalet, var det for sent. Barnet var

afgået ved døden nogle få minutter

tidligere, Den anden læge bad kirur-

gen gå med sig hen for at tale med
barnets far, i håb om at de sammen
ville kunne finde de rette trøstende

ord. Da de kom ind i venteværelset,

rejste faderen sig og gik dem i møde
— det var manden i den brune læder-

jakke.

Jeg kommer til at tænke på, om der

er nogen af os her i aften, der i over-

ført betydning er mænd i brune læ-

derjakker, fordi vi, på grund af mang-
lende viden og absolut uden at vide

det, er skyld i at vore børn ikke får

den åndelige hjælp, de har brug for.

Eller om vi hører til blandt de helt

unge, der opfører sig på en sådan

måde, at det vil kunne skade de børn,

vi en dag får.

Dette store møde her i aften er ikke

blot spændende og opmuntrende,

fordi det bevidner præstedømmets
uendelige muligheder i Guds rige,

men det er også et vidne om, at kir-

ken virkelig har alle muligheder for

at hjælpe til med at opfylde et af

vore dages særdeles påtrængende

behov, nemlig det behov alle drenge

har for at have sande mandsidealer

at se op til under deres opvækst til

mænd.

Det, at fædrene af den ene eller den

anden grund er væk fra hjemmet, og

mangelen på et faderideal og en

mands indflydelse i drengenes liv, er

faktorer, man i høj grad må regne

med i de vanskeligheder, som vort

samfund i dag møder. Det er min

stærke overbevisning, at dette lader

sig rette i kirkens hjem og gennem

kirkens præstedømmeledelse; vi kan

leve op til denne udfordring, hvis vi

blot bestræber os derpå.

Kun Gud kender en drengs værdi,

men også vi er fædre, og vi har dog

en anelse om, hvor stor den er. En

dreng er uerstattelig ikke blot over

for sig selv, men hvert eneste individ

er en meget sammensat helhed, der

er påvirket af sin fortid, idet denne

har været med til at gøre ham til det

han er. Derudover har mennesket og-

så i sig muligheder for at påvirke nu-

tiden, og desuden en nøgtern viden

om, at han i sig bærer spiren til frem-

tiden. Og hvis alt går sin normale

gang vil han en dag blive far og bære

et stort og tungt ansvar for sine børn.

Drenge har brug for mænd, som de

kan lære af, mænd, som de kan væ-

re sammen med, og som kan forstå

deres behov for krævende aktivite-

ter, som er enten socialt eller ånde-

ligt opbyggende, og som giver dem
muligheder for at udvide deres hori-

sont og bestandigt lære nye færdig-

heder, mænd som de kan holde af,

og som vil holde af dem, mænd, som
er gode eksenpler på, hvordan en

mand bør være. Det skulle naturlig-
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vis helst først og fremmest være fa-

deren, der er forbilledet; en dreng,

der er velsignet med en sådan far, er

virkelig heldigt stillet. Men selv så-

dan en familie, har brug for al den

støtte den kan få af mænd, der vir-

kelig er interesseret i, hvordan det

går den enkelte dreng. Men hvad

med den dreng, der ingen far har, el-

ler hvis far i øjeblikket ikke giver ham,

hvad kun en far kan give sin søn?

For at hjælpe en sådan dreng har

Herren forsynet os med et program,

som jeg virkelig mener er det bedste

program, der nogensinde har eksiste-

ret i verden — et program, der udfø-

res af biskopper, og rådgivere, vejle-

dere, lærere, spejderledere, hjem-

melærere, sportsledere — stærke

mænd, der virkelig interesserer sig

for drengene. Hvis Herrens program

udnyttes effektivt, så er der helt bog-

staveligt ikke en eneste dreng i kir-

ken, der behøver at savne den velsig-

nelse, det er for en dreng at være
under indflydelse af udvalgte mænd,
idet hver eneste dreng på denne må-

de er under direkte indflydelse af ad-

skillige gode mænd, der interesserer

sig for hans velfærd. Jeg glæder mig

over det gode ward, vi tilhører, og jeg

glæder mig over de store mænd, som
interesserer sig for min søn og de

andre drenge, for hvem de er lede-

re.

Lad det være sagt med det samme,

at vi på ingen måde undervurderer

mødrenes og andre ædle kvinders

indflydelse på drengenes opdragelse

— og ingen er bedre kvalificeret til at

forstå, hvor stor denne indflydelse er,

end jeg — men der skal mænd til at

skabe mænd. Selv mødre kan ikke

klare denne opgave alene, og det vil-

le da heller ikke være rimeligt, at no-

gen kvinde skulle stå ene med dette

ansvar; heller ikke skoler eller andre

institutioner kan klare denne opgave

alene. Drenge har brug for mænd!
Hvad fædrene og præstedømmele-

derne kan slutte udfra dette er klart

nok. I mange hjem rundt omkring, i

et hvert samfund i hvert eneste ward

og hver eneste gren i kirken findes

der drenge, som har brug for mæn-
derenes hjælp, og mødre, som har

brug for mænd, der kan hjælpe deres

drenge.

Er det fair at spørge, hvad der vil ske,

hvis drengene ikke kommer under

den indflydelse, de har krav på, fra

gode fædres eller andre samvittig-

hedsfulde mænds side, hvis velsig-

nelse det er at kunne hjælpe dem?
Svaret er simpelt nok, drengene må
i så tilfælde prøve sig frem, eller lære

af andre unge mennesker, der er li-

ge så uvidende som de selv. De lærer

på gadehjørner eller på legepladser

i skolerne, hvor succes måles i fysisk,

seksuel eller økonomisk formåen, i

stedet for i karakterstyrke og værdi-

fulde forbindelser menneskene imel-

lem.

Brødre, hvis vi ønsker at få frem-

gang, og hvis vi virkelig vil arbejde

på at få fremgang, hvilket program

vil vi så følge? Her i aften er der kun

tid til at tale om begyndelsen til et

enkelt svar blandt mange, men det

er også et såre vigtigt svar, og det

er nødvendigt at vi forstår det.

I kapitel 36 af Almas Bog i Mor-

mons Bog står optegnet en be-

mærkelsesværdig lektie som enhver

far, eller hvem som helst, der står

i en fars sted, kan have nytte af.

Alma bar et stærkt vidnesbyrd om tro

og omvendelse for sin søn Helaman.

Husk på, at Alma som ung havde væ-
ret oprørsk og begået nogle alvor-

lige fejltagelser og han ønskede, at

hans sønner kunne undgå at begå

de samme fejltagelser og finde frem

til, hvad han selv havde fundet, nem-
lig Guds kærlige barmhjertighed,

men uden først at skulle gennemgå
de forfærdelige og smertefulde ting,

som han selv havde skullet igennem-

gå, og han delagtiggjorde Helaman i

tre vigtige budskaber, som enhver far

gerne ville delagtiggøre sin søn i.

Jeg overbringer min egen søn disse

budskaber her i aften, og jeg invite-

rer jer til at slutte jer til:

1. „O, min søn Helaman, du er endnu

ung, og derfor formaner jeg dig til

at give agt på mine ord og lære af

mig; thi jeg ved, at hver den, der

sætter sin lid til Gud, vil blive styrket

i sine prøver og trængsler og genvor-

digheder, og vil blive ophøjet på den

yderste dag.

„Og jeg ønsker ikke, at du skal tro,

at jeg ved dette af mig selv, ikke af

det timelige, men af det åndelige,

ikke af det kødelige sind, men af

Gud." (Alma 36:3-4)

Og så tilføjede Alma noget, og jeg

slutter mig helt dertil.

2. „ . . . jeg (har) arbejdet uden op-

hør for at bringe sjæle til omvendel-

se, for at få dem til at tage del i den

store glæde, som jeg følte, så at de

også kunne blive født af Gud og blive

fyldt med den Helligånd.

„Min søn, Herren giver mig overor-

dentlig stor glæde ved frugten af mit

arbejde.

„Thi ved ordet, som han har skænket

mig, er mange blevet født af Gud og

har smagt, som jeg har smagt, og har

set øje til øje, som jeg har set; der-

for kender de det, som jeg har talt

om, som jeg kender det, og den

kundskab, jeg har, er af Gud." (Alma

36:24-26)

Men det var ikke nok med disse bud-

skaber, der var endnu et.

3. „Men min søn, det er ikke alt; thi

du bør vide, som jeg ved, at såfremt

du holder Guds bud, skal det gå dig

vel i landet; og du bør også vide, at
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dersom du ikke holder Guds bud,

skal du blive udelukket fra hans an-

sigt ..." (Alma 36:30)

Dette er det vidnesbyrd, som en far

bar for sin søn.

Hvor ville det være tåbeligt af os at

holde den viden vi har for os selv,

eller at forbeholde den andre end

vore børn, når vi har et vidnesbyrd

om evangeliet. De fortjener i lige så

høj grad som andre og har krav på,

at vi delagtiggør dem i det.

Kunne det tænkes, at nogle af os på
en måde er mænd i brune læderjak-

ker, hvad dette angår?

Har I lagt mærkte til, at mange af de

stærkeste belæringer i Mormons Bog

er givet af fædre direkte til deres

elskede sønner? Lehi, Jakob, Benja-

min, Alma, Helaman, Mormon og

andre, alle gav de deres egne sønner

gode lektier.

Kan I huske Almas søn Corianton og

de sørgelige fejl, han begik? Han var

stolt, stædig, og hurtig til at komme
med undskyldninger for sig selv, for-

di så mange andre også havde syn-

det. Det ses tydeligt, at Alma var klar

over, hvor alvorlige sønnens over-

trædelser var, og han kaldte ham til

omvendelse, lærte ham betydningen

af Kristi forsoning, viste ham en vej,

han kunne følge, og udtalte det bud-

skab, der lå ham på hjerte:

„Og nu siger Herrens ånd til mig:

Befal dine børn at gøre godt, så de

ikke forleder mange til fordærvelse;

derfor befaler jeg dig, min søn, at du

af frygt for Gud afholder dig fra ugu-

delighed." (Alma 39:12)

Dette er en vidunderlig lektie til alle,

der har syndet — og for dem, som

søger at hjælpe syndere. Den inde-

holder nogle af de mest triste og be-

vægede ord, jeg nogensinde har

hørt, fra en trofast far, der forsøger

at udføre missionærarbejde netop på

det område, hvor hans søn har vist

sin umoralitet: thi da de så din

opførsel, ville de ikke tro mine ord."

(Alma 39:11)

Der findes selvfølgelig andre fortæl-

linger i Mormons Bog om forholdet

mellem far og søn, for eksempel har

vi beretningen om drengen, der hørte

efter, hvad hans far sagde og som
tidligt i sit liv besluttede sig til, hvad

han ville. Han skrev disse ord (I ken-

der ham godt!):

„Og det skete, at jeg, Nephi, som var

meget ung, men alligevel stor af

vækst, nærede et stærkt ønske om at

få kundskab om Guds hemmelighe-

der, hvorfor jeg påkaldte Herren, og

se, han kom til mig og blødgjorde mit

hjerte, så jeg troede alle de ord, som
min fader havde talt ..." (1. Nep. 2:

16)

Nephi udførte mange store gerninger.

Den, jeg husker bedst, var, da han

hjalp sin far, da denne klagede over

at familierne havde mistet deres jagt-

udstyr og nu måtte se sulten i øjne-

ne. I husker vel, at Nephi selv var

blevet velsignet med vidunderlige op-

levelser, men han elskede sin far så

meget, at han i stedet for at kritisere

ham eller at overtage styret, hjalp

ham til at genvinde sin selvrespekt,

idet han gik til ham og bad ham ad-

spørge Gud, hvor han, Nephi, skulle

jage. På denne måde genvandt den

gamle mand sin tro og kunne igen

lede folket. Denne historie er i sig

selv kun en mindre detalje i Mormons
Bog, men lektien i den er absolut

ikke uvæsentlig. Det er af uendlig stor

betydning for et menneske at genvin-

de troen og selvtilliden på et tids-

punkt i sit liv, hvor det har fejlet og

tvivler på sin værdi som menneske.

Skrifterne er en helt fantastisk og

måske stort set ubenyttet kilde til

styrke for udvalgte unge mænd på

deres vej til den voksne tilværelse

med et voksent ansvar, og ligeledes

en kilde for dem, der har ansvaret

for at lede dem på denne vej. I hvor

høj grad benytter vi os af denne kil-

de?

Fiorello LaGaurdia, en italiener, der

immigrerede til De forenede Stater,

blev en af de mest respekterede og

indflydelsesrige borgmestre i New
Yorks historie. Medens han endnu

var underretsdommer, var der en

mand i hans retslokale, der var ble-

vet kendt skyldig i tyveri. Den unge

dommer følte sig tvunget til at idøm-

me ham et fængselsophold. Men da

manden forklarede, at han havde

stjålet mad for at kunne give sin fat-

tige familie noget at spise, afstod

han fra at give ham nogen straf og

gav i stedet alle tilstedeværende i

retslokalet en bøde for, at det i de-

res by var nødvendigt for en mand at

stjæle mad for at kunne give sin fa-

milie noget at spise.

Det er nærliggende at tænke, om en

straf i retfærdighedens navn ikke og-

så vil blive udmålt til forældre og læ-

rere og andre voksne i kirken, som

ligegyldigt, hvad grunden kan være,

har undladt at give vore unge åndelig

føde.

Måske vil både drenge og voksne

mænd forstå denne sammenligning

om en ung mænd, der brændende

ønskede sig en bil. Hans far lovede

ham, at han måtte få den til sin fød-

selsdag, hvis han fortjente det. „Du

skal bare holde dig til fornuftige

mennesker og foretage dig fornuftige

ting", sagde faderen, „Så skal jeg

nok sørge for, at du på din fødsels-

dag får den bil, du ønsker dig." De

aftalte i alle enkeltheder, hvordan

bilen skulle være; den skulle have

alt det udstyr, som en dreng kunne

ønske sig. Så drengen holdt sig til

fornuftige mennesker og gjorde kun

fornuftige ting og forberedte sig, og

det var ham så meget om at gøre, at

han næsten ikke turde drømme om
den store dag. Men endelig oprandt

dagen. Han så ud af vinduet i det hus,

hvor de boede, og der stod den bil,

han havde drømt om, den var i alle

detaljer, som den skulle være. Han

var ved at sprænges af glæde og

kærlighed til sin far. Han løb ud af
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huset, så den efter i alle ender og

kanter og løb så ind til sin far for at

få tændingsnøglen.

„Nøglen" sagde faderen. „Nå, nøg-

len, Du, hør engang her. Bilen er din.

Jeg har beredt den til dig i lang tid.

Den er meget kostbar, og jeg ved,

at du vil gøre god brug af den, men
jeg vil nu alligevel beholde nøglen en

tid endnu. Jeg skal nok sige til dig,

hvornår du må bruge den. Du kan

godt fortælle alle mennesker, at det

er din; men brug den ikke."

Drenge har behov for mere end et

løfte og mere end et navn; de har

brug for lejlighed til at prøve deres

styrke, til at bruge deres evner og til

at bruge deres præstedømme.

I unge mænd har selvfølgelig også et

meget stort ansvar med hensyn til

dette. Mange af jer er til overmål

blevet velsignet med gaver fra Her-

ren — og med muligheder for at ny-

de og bruge dem. Jeres taknemme-

lighed, jeres voksne måde at påtage

jer et ansvar på, jeres vidunderlige

arbejde, jeres sans for humor — alt

dette styrker os og gør os stolte af

jer.

Det er kun nogle få dage siden, at en

stor stavspræsident fortalte om sin

fortvivelse, da hans søn fik et C, eller

med andre ord en mindre god karak-

ter i sin karakterbog. Han tog dren-

gen med sig ind i sit studereværelse

og sagde til ham: „Hvad ser du i den-

ne karakterbog?" sagde han alvor-

ligt, idet han holdt bogen opslået

frem mod ham. „Tja, far, jeg ser tre

A'er (A er topkarakter)" sagde dren-

gen. Jeg formoder, at en far nu en-

gang lægger mærke til C'erne, og

det er en drengs natur at lægge mær-

ke til A'erne. Hvis begge parter ville

forstå dette, så ville begge da også

få yderligere velsignelser der igen-

nem.

Lad mig lige slutte med to meget

korte beretninger om to gode fædre.

En meget ung mand stod på talersto-

len i søndagsskolen og forsøgte at

holde den tale, han havde fået til

opgave at holde, men han kunne ik-

ke få ordene over sine læber. Hans

far, som var en usædvanlig høj og

bredskuldret mand, rejste sig fra sin

plads blandt den øvrige menighed og

gik op og stillede sig ved siden af sin

søn, lagde armen om hans skuldre og

sagde: „Jeg ved, at Larry har forbe-

redt sig på sin tale, og at han godt kan

holde den. Han er bare lidt nervøs,

så nu taler jeg til jer et øjeblik, og så

ved jeg, at han vil være klar." Fade-

ren stod ved siden af sin dreng med
armen om ham og et øjeblik efter var

drengen i stand til at holde sin tale.

Og mange græd.

For et stykke tid siden mødte jeg en

helt speciel dreng, og i løbet af sid-

ste uge havde jeg lejlighed til at til-

bringe nogen tid sammen med ham
og hans familie. Denne dreng lider af

muskelsvind. Han er en ganske be-

mærkelsesværdig ung mand og af-

holdt af alle i wardet. Han har altid

ønsket at gøre de ting, som de andre

drenge gør. Han er med i spejder-

programmet. Han har nu været spej-

der i flere år og gør stadige frem-

skridt.

Mens Jay var diakon delte han nad-

ver ud sammen med de andre. Han
er ude af stand til at gå eller stå

på sine fødder, så hans far stillede

sik på række med de andre drenge,

idet han med en af sine stærke arme

holdt Jay om livet og med den anden

hjalp Jay med at holde bakken, fordi

Jays hænder ikke var stærke nok til

selv at kunne klare det. Således hjalp

hans far ham fra række til række un-

der nadveruddelingen. Jay udførte

også et stort arbejde som diakon, da

han hjalp til med at indsamle faste-

offeret. Hans far bar ham fra dør til

dør. Kan I forestille jer de to ved de

enkelte familiers døre?

Jay bærer et stærkt vidnesbyrd; han

har en fantastisk indstilling til livet.

Han holder taler, og han gør det

godt. Han har sunget i kirken, og al-

tid når han udfører disse ting, er

hans far der til at holde ham i sine

arme og hjælp ham.

I hele mit liv har jeg aldrig hørt en

mere rørende historie. Gud velsigne

en sådan far, og Gud velsigne en så-

dan søn, og Gud velsigne os, som
har så meget, og som stadig har tid

og lejlighed til at se med nye øjne

på vor egen dreng eller en anden

dreng; som behøver hjælp udover,

hvad hans hjem kan give ham. Gud
velsigne jer drenge til at værdsætte

jeres fædre, så I kan være tålmodige,

taktfulde og kunne tilgive, når der er

brug for tilgivelse. Gud velsigne os

alle, drenge som mænd, både nu og i

fremtiden, så vi altid kan handle på

en måde, der hjælper andre til at

nyde de særlige velsignelser, som
Gud ønsker, at de skal have.

Fædre, præstedømmeledere, unge

mænd har brug for nogen, de kan se

op til. Det uudtalte er det, der i vir-

keligheden høres tydeligst, og som
virkelig når ind i hjerterne på ens

nærmeste. Det er ikke ved at disku-

tere principper, at unge mænd lærer

at anslå værdierne. „De lærer ikke

etiske principper; de følger etiske

menneskers eksempel (eller uetiske

menneskers eksempel). De analyse-

rer ikke, og skriver ikke lister over

de egenskaber, som de ønsker at

udvikle; de identificerer sig med de

mennesker, der synes at være i be-

siddelse af disse egenskaber." (John

Gardner: Self-Renewal, side 124).

Det, vore drenge har brug for er ikke

belæringerom kærlighed, menneske-

lige forhold, eller om Gud — men be-

standigt at være vidner til betingel-

sesløs kærlighed, uselvisk tjeneste,

ærbødighed for Gud, ydmyg bøn og

tjeneste for Gud. Og det er derfor, de

har brug for eksempler på mænd, der

er som de skal være. Vil I unge

mænd, lige inden jeg sætter mig, lyt-

te til Moronis ord:

„Fordøm mig ikke på grund af min

ufuldkommenhed, ej heller min fa-

der for hans ufuldkommenhed, ej

heller dem, som har skrevet før ham;

men tak hellere Gud, at han har

åbenbaret jer vore ufuldkommenhe-

der, så at I kan lære at være visere,

end vi har været." (Mormon 9:31)

Og for dem, der er lidt ældre, citerer

jeg disse ord fra fordums tid:

„Thi hvorledes skulle jeg kunne drage

hjem til min fader, når jeg ikke har

drengen med?" (1. Mos. 44:34).

I Jesu Kristi navn. Amen. Q
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Tre dage i graven
Opstandelsen muliggør evig fremgang for

hele menneskeheden

ÆLDSTE ELDRED G. SMITH , Kirkens patriark

Mødet, om morgenen den 7. april 1974

Sidste forår havde min hustru og jeg

lejlighed til at besøge det hellige

land. Den sidste dag, vi opholdt os i

Jerusalem, forlod vi hotellet tidligt

om morgenen og gik ud til Jesu grav.

Til vor store glæde var vi alene i ha-

ven. En følelse af ærefrygt fyldte vore

hjerter. Vi stirrede på højen Golgata,

hovedskalsstedet. Vi kunne levende

forestille os de tre kors der, og skil-

tet, hvor der stod: „Dette er Jesus —

jødernes konge" over Jesu forpinte

skikkelse. (Se Matt. 27:37) Og tanken

er nærliggende: „Er vi det værd, så-

dan som han led for os?"

Så vendte vi os mod graven — som
ifølge historien tilhørte Joseph af

Arimatæa. Her anbragte Joseph og

Nikodemus ham, hjulpet af kvinden.

Hans disciple havde forladt ham.

Stenen blev rullet for indgangen, og

alle tog derfra — undtagen Maria

Magdalene og den anden Maria. (Se

Matt. 27:60-61). De sad tæt sammen
ved siden af graven. Så blev der an-

bragt vagt ved graven.

Skrifterne fortæller os, at der skete

store ødelæggelser i Jerusalem, og

forhænget i templet „flængedes i to

stykker". (Matt. 27:51). Men ødelæg-

gelserne var af langt større omfang

på dette kontinent (Amerika). Der fo-

rekom store jordskælv. I løbet af tre

timer var der adskillige byer, der blev

ødelagt, nogle blev begravet, andre

brændte. Der kom bjerge til syne,

hvor der før havde været byer. Der

kom kraftige uvejr, og et uigennem-

trængeligt mørke dækkede landet.

Da disse tre timers ødelæggelser

hørte op, men medens mørket, der

ikke forlod landet i tre dage, stadig

herskede, lød der en stemme til dem.

Men der var ikke andet end stemmen.

Den identificerede sig som Jesus

Kristus, og sagde:

„Se, jeg er Jesus Kristus, Guds Søn.

Jeg skabte himlene og jorden og alt,

hvad der er i dem. Jeg var hos Fade-

ren fra begyndelsen. Jeg er i Fade-

ren, og Faderen er i mig, og i mig har

Faderen herliggjort sit navn.

„Jeg kom til mine egne, men mine

egne tog ikke imod mig. Og skrifterne

angående mit komme er opfyldt." (3.

Neph. 9:15-16)

Han fortalte dem, at ødelæggelserne

var sket på grund af deres ugudelig-

hed, og at kun de mere retfærdige

var blevet sparet. Idet han muligvis

søgte at forberede dem til sit besøg

efter opstandelsen, sagde han til dem,

at de skulle omvende sig, så ville han

tage imod dem.

Så sagde stemmen til dem, at Mose-

loven var blevet opfyldt ved ham. „Og

I skal ikke mere ofre til mig ved blod-

sudgydelse; ja, jeres ofre og jeres

brændofre skal høre op; thi jeg vil

ikke antage nogen af jeres ofre og

brændofre.

„Som offer skal I bringe mig et søn-

derknust hjerte og en angergiven ånd

..." (3. Neph. 9:19-20)

Ved to forskellige lejligheder under

sin mission sagde han: „... Barm-

hjertighd vil jeg, ej slagtoffer ..."

(Matt. 9:13 og 12:7)

En anden af de vigtige ting, han fore-

tog sig, medens hans legeme lå i

graven, var at besøge de dødes ån-

der. Ved en anden lejlighed sagde

han: „Sandelig, sandelig siger jeg

eder: ,den time kommer, ja, er nu, da

de døde skal høre Guds Søns røst,

og de, som hører den, skal leve'."

(Luk. 5:25)
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Mens Jesus hang på korset, sagde

han til den dømte, men angrende tyv:

„... Sandelig siger jeg dig: ,i dag

skal du være med mig i Paradis'."

(Luk. 23:43)

Peter siger til os: „Thi også Kristus

døde én gang for synder, en retfær-

dig for uretfærdige, for at han kunne

føre jer til Gud. Han led døden i kø-

det, men blev vakt til live i ånden,

„i hvilken han drog hen og prædike-

de for de ånder, der var i forvaring,

„de, som fordum var ulydige, den-

gang Gud i sin langmodighed biede i

Noas dage, medens arken blev byg-

get. I den blev nogle få, nemlig otte,

sjæle frelst gennem vand." (1. Pet. 3:

18-20)

Dette er et betydningsfuldt princip i

evangeliet, for det giver alle menne-

sker lejlighed til at høre og modtage

evangeliet og til at udvikle sig også

efter døden.

Peter beretter videre for os: „Thi der-

for blev evangeliet forkyndt også for

døde, for at de vel skulle dømmes på

legemet, som mennesket dømmes,

men leve i ånden, ligesom Gud lever."

(1. Pet. 4:6)

Disse to store, betydningsfulde ting

gik for sig, medens Kristi legeme lå

i graven. For det første hørtes hans

stemme på det amerikanske fastland,

han prædikede for dem og erklærede,

at han ikke længere tog imod ofre.

Husk, at han endnu ikke var opstan-

den. Han vendte tilbage efter sin op-

standelse og viste sig for dem og

underviste folket. For det andet præ-

dikede han for de ånder, der var i for-

varing.

På den tredie dag kom engelen og

rullede den sten bort, der dækkede
graven. Da min hustru og jeg gik

rundt i haven den morgen, kunne vi

levende forestille os den sten, som
engang havde været anbragt der.

Indgangen til graven var skåret lodret

ind i bakkeskråningen. Der var en

lille dør, foran hvilken der var en lille

fordybning, som stenen må have pas-

set ind i, da den blev rullet for åbnin-

gen.

Vi husker, hvordan Magdalene og den

anden kvinde kom ud til graven tid-

ligt om morgenen den første dag i

ugen for at salve legemet med vellug-

tende salver og så, at stenen var bor-

te. Da de så ind i graven, var der en

engel, der sagde til dem, at han var

opstået. Engelen sagde til dem, at de
skulle gå til disciplene og sige til

dem, at han var opstået.

Maria fandt Peter og Johannes og

sagde det til dem. De løb omgående
ud til graven, Johannes, der var den

yngste, nåede først derud og så ind

i graven, men gik ikke ind i den, før-

end Peter var gået derind. Legemet
var borte, men ligklæderne lå der

pænt lagt sammen. Johannes og Pe-

ter vendte så tilbage til deres hjem.

„De havde nemlig endnu ikke for-

stået skriftens ord, at han skulle op-

stå fra de døde." (Joh. 20:9)

„Men Maria stod udenfor ved gra-

ven og græd. Som hun nu stod og

græd, kiggede hun ind i graven,

„og hun ser to engle i hvide klæder

sidde dér, hvor Jesu legeme havde

ligget, en ved hovedet og en ved fød-

derne.

„De siger til hende: .Kvinde! hvorfor

græder du?' Hun svarer dem: , Fordi

de har taget min Herre bort, og jeg

ved ikke, hvor de har lagt ham.'

„Da hun havde sagt det, vendte hun

sig om, og hun ser Jesus stå der;

men hun vidste ikke, at det var Jesus.

„Jesus siger til hende: , Kvinde! hvor-

for græder du? Hvem leder du efter?'

Hun mente, det var havemanden, og

svarer ham: , Herre, hvis det er dig,

som har båret ham bort, så sig mig,

hvor de har lagt ham, så vil jeg hente

ham.'

„Jesus siger til hende: , Maria!' Hun
vender sig om og siger til ham på
hebraisk: ,Rabbuni!' (det betyder:

mester).

„Jesus siger til hende: ,Rør ikke ved

mig; jeg er jo endnu ikke faret op til

min Fader. Men gå til mine brødre og

sig til dem: Jeg farer op til min Fa-

der og jeres Fader, til min Gud og

jeres Gud.'" (Joh. 20:11-17)

De andre kvinder, som var kommet
ud til graven, var af engelen blevet

befalet at gå hen og fortælle disci-

plene, at han var opstanden. Jesus

mødte dem på vejen og sagde til

dem: „ ,Vær hilset!' Og de gik hen

til ham og omfavnede hans fødder

og tilbad ham." (Matt. 28:9)

Også de fik besked på at gå hen til

hans brødre.

Han viste sig for alle disciplene und-

tagen Tomas, og så Judas, som hav-

de hængt sig. Senere viste viste han

sig for alle disciplene inklusive To-

mas.

„Jesus siger til ham: , Fordi du har set

mig, tror du; salige er de, som ikke

har set og dog tror.' " (Joh. 20:29)

Ikke alene viste han sig for sine dis-

ciple ved adskillige lejligheder og for

500 i Galilæa, han viste sig også for

folket på det amerikanske fastland.

Mormons Bog er os et vidne om
dette.

Medens vi gik rundt i haven, var

Jeanne og jeg alene. Vi gik ind i gra-

ven. Der følte vi en fredens ånd, så-

dan som han havde sagt: „Fred efter-

lader jeg jer, min fred giver jeg jer;

jeg giver jer ikke, som verden giver.

Jeres hjerter forfærdes ikke og være
ikke modløst!" (Joh. 14:27)

Vi modtog et vidnesbyrd der ved gra-

ven, og som han sagde til Martha:

„ . . . Jeg er opstandelsen og livet;

den, som tror på mig, skal leve om
han end dør." (Joh. 11:25)

På grund af hans opstandelse, er det

muligt for menneskene at udvikle sig

i al evighed. Han åbnede vejen, ad

hvilken vi evigt kan gå fremad.

Den samme følelse kom over mig, da

jeg for første gang besøgte Den hel-

lige Lund i det vestlige New York. Da
jeg gik ind i lunden en tidlig morgen,

fik jeg et stærkt vidnesbyrd om, at

Faderen og Sønnen virkelig viste sig

for drengen Joseph Smith, ganske

som Kristus viste sig for Maria i ha-

ven.

Ja, han lever og har igen oprettet sit

rige på jorden som forberedelse til

sit andet komme, hvor han i herlighed

skal regere på jorden.

Måtte Gud give os viden og forståelse

for hans velje og give os ønsket om
og styrke til at leve efter hans lære.

Det beder jeg om i Jesu Kristi navn.

Amen. Q
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Magisterafhandling om „Mormonernes første år i Danmark 95

Engang i 1970 satte en ung dame,

Elisabeth Dons Christensen, sig i

forbindelse med missionskontoret

for at få kirkens hjælp til at finde re-

levant materiale til hendes udarbej-

delse af en specialopgave til erhver-

velse af magistergraden fra Køben-

havns universitet. Hun ville i den op-

gave især beskæftige sig med mor-

mon-samfundets sociale struktur i

Vendsyssel og Ålborg i tidsrummet

1850-64.

Præsident Paul L. Pehrson tog sig

pænt af den unge dame, men rekvi-

rerede hjælp til løsning af hendes

problemer hos Jørgen W. Schmidt.

Denne gjorde hvad han kunne for

at finde frem til de meget sparsom-

me kilder om dette emne. Og efter

et par dages søgen overleveredes

en del materiale fil frk. Christensen

ved en frokost i Farum med delta-

gelse af de tre involverede perso-

ner. Og dermed ophørte vor forbin-

delse med frk. Christensen.

Det vil sige, indtil pakkeposten for-

leden kom med et digert værk med
den frygtindgydende titel: „Mormo-

nernes første år i Danmark 1850-

64. En redegørelse for sektens virk-

somhed og udbredelse samt for re-

aktionen herimod og en komparativ

undersøgelse af mormon- og bap-

tistsamfundets sociale struktur i

Vendsyssel og Ålborg. Specialopga-

ve." Og sammen med den et særtryk

af Kirkehistoriske Samlinger 1974,

udgivet af Selskabet for Danmarks

Kirkehistorie, indeholdende en „let-

te bearbejdet" udgave af samme af-

handling.

Selve disputatsen er en fotokopi af

det originale manuskript på 138 fo-

liosider og er altså ikke trykt og ik-

ke i handlelen.

Værket optræder som en minutiøs

gennemgang af kirkens første tid i

Danmark, set gennem samtidige og

senere skribenters og kritikeres

øjne, samt en rekonstruktion og vur-

dering af det talmateriale, som fore-

ligger i form af folketællinger og kir-

kens egne statistiske materialer. Til

udarbejdelsen har frk. Christensen

benyttet 57 trykte bøger, 7 tidsskrif-

ter, 3 reskriptsamlinger dækkende

perioden 1850-64, 4 trykte men ikke

offentligt tilgængelige værker (ud-

lånt af Danmark Missionen), foru-

den en række arkivmaterialer fra

ministerier og landsarkiverne.

Magister Elisabeth Dons Christen-

sens værk er absolut banebrydende,

Et budskab

til os alle

idet vi her har fået en videnskabe-

ligt underbygget afhandling om kri-

kens første tid i Danmar, noget som

vi hidtil har måttet savne, selvom

mange andre har behandlet enkelte

aspekter af emnet, og uden hvis

indsats magister Christensen ikke

kunne have skabt sit værk. Kirken

bør være hende dybt taknemmelig

for et dygtigt udført arbejde. Hun

har med det reddet megen historisk

viden fra at gå tabt for bestandigt.

JWS

Efter at jeg nu i ca. 1 år har taget

aktivt del i det politiske liv, havde

jeg her i efteråret den oplevelse

ved mit partis landsrådsmøde, hvor

der var forsamlet ca. 1200 partimed-

lemmer, i en tale at kunne præsen-

tere familiehjemmeaftensprogram-

met, som ingen dér før havde hørt

om. Desuden fik jeg præciseret vig-

tigheden af familiesammenholdet —

også samfundsmæssigt set. Jeg

gjorde kraftigt opmærksom på, at

„ingen succes i livet kan erstatte

fiasko i hjemmet" (især dette sidste

vakte opmærksomhed).

Senere blev min tale referet i en

avis, der bliver udgivet over hele

Nordsjælland.

Kirkens programmer er gode og

sande — også samfundsmæssigt.

Vort samfund idag trænger i høj

grad til kirkens programmer. Hvem

andre end vi, medlemmer af Her-

rens kirke, kan udbrede disse pro-

grammer? Derfor denne opfordring

til jer søskende til på enhver må-

de - også politisk - at belære ver-

den om Herrens måde at ordne tin-

gene på.

Claus Zimmermann Pedersen
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DENMARK MISSION

Ordinationer

Københavns 1. ward: 25. august 1974

Peter Lasse Hjorth ordineret til diakon

af biskop Johan S. Koch.

Københavns 2. ward: 6. oktober 1974

Henry Christian Pedersen ordineret til

præst af broder Flemming Bo Pedersen.

Københavns 3. ward: 9. juni 1974

David Sandahl ordineret til diakon af

broder Arne Sandahl.

7. juli 1974

Michael René Kofod ordineret til præst

af broder Henry Hansen Kofod.

4. august 1974

Leif Petersen ordineret til diakon af bi-

skop Hans H. Nielsen.

6. september 1974

Elo Bendix Nielsen ordineret til diakon

af biskop Hans H. Nielsen.

22. september 1974

Michael Alan Victor ordineret til præst af

biskop Hans H. Nielsen.

Leif Petersen ordineret til præst af bi-

skop Hans H. Nielsen.

Esbjerg: 13. oktober 1974

Poul Erik Hansen ordineret til diakon af

broder Aage Th. Hansen.

22. september 1974

Jan Rohde Pedersen ordineret til præst

af broder Arne Pedersen.

Odense: 13. oktober 1974

Michael Solbjerg Nielsen ordineret til

lærer af grenspr. Steffen V. Poulsen.

Torben Jensen ordineret til lærer af

grenspr. Steffen V. Poulsen.

20. oktober 1974

Keith Victor Hels ordineret til præst af

broder Hans-Jørgen Madsen.

Keld Jensen ordineret til præst af

grenspr. Steffen V. Poulsen.

Døde

Københavns 1. ward:

Søster Louise Henriette Amalie Søren-

sen døde den 29. september 1974.

Søster Mary Pedersen døde den 11. juli

1974.

Københavns 3. ward:

Broder Aksel Chr Andersen døde den

25. september 1974.

Vielse

Den 12. juli 1974 blev Christa Annette

Nielsen og Finn Dalum Larsen viet i Rø-

dovre af missionspræs. Grant R. Ipsen.

Den 16. juli 1974 blev parret viet i tem-

plet i Schweiz. Stjernen ønsker hjertelig

tillykke!

Velsignelser

Københavns 1 ward: 1. september 1974

Jørgen Dahlsgård Jepser\s og Birgit An-

dreassens datter Karen Dahlsgård Jep-

sen, velsignet af sin fader.

Københavns 2. ward: 1. september 1974

Leif Angelo Thomsens og Kate Gies-

mann Lindhardts datter Julia Sabine

Thomsen velsignet af sin fader.

Esbjerg: 5. maj 1974

Poul Erik Buurs og Lilja A. L. Koivisoi-

nens datter Anne Dorthe Buur velsignet

af sin fader.

6 oktober 1974

Karl Blohms og Ulla Ahlquists datter

Signe Ahlquist Blohm velsignet af sin

fader.

Dåb

Københavns 1. ward: 24. august 1974

Peter Lasse Hjorth døbt af ældste Ri-

chard L. Robinson, håndspålæggelse

ved broder Verner Korsgård.

20. september 1974

Inga Marie Brendstrup døbt af ældste

Anthony Quinn, håndspålæggelse ved

ældste Norman Flake.

Københavns 2. ward: 28. september 1974

Erik M. D. Pedersen døbt af broder Bent

G. Lindhardt, håndspålæggelse ved sam-
me.

Henry Chr. Pedersen døbt af broder

Flemming Bo Pedersen, håndspålæggel-

se ved biskop Helge Nørrung.

Københavns 3. ward: 1. juni 1974

Bettina Hall døbt af broder Hans Hen-

ning Hall, håndspålæggelse ved samme.

Århus: 5. oktober 1974

Bob Thorhauge døbt af broder Jens Lind

Jensen, håndspålæggelse ved broder

Benny Peter Jensen.

Esbjerg: 4. februar 1973

Nina Marie Henningsen døbt af ældste

Dale R. Oarkes, håndspålæggelse ved

ældste Steven R. Burgoyne.

7. september 1974

Lone Buur døbt af broder Poul Erik

Buur, håndspålæggelse ved broder Ver-

ner Buur.

Horsens: 24. oktober 1974

Karl Einer Guldborg døbt af Ældste

Charles Christen Anderson, håndspå-

læggelse ved ældste Thomas Scoot

Voorhees

Lillebælt: 5. oktober 1974

Bjørn Gudmandsen Wangsgaard døbt af

ældste Jens Chr. Wiese, håndspålæg-

gelse ved ældste Hans Chr. Christian-

sen.

Helle Daugaard Wangsgaard døbt af

ældste Jens Wiese, håndspålæggelse

ved ældste Ken Edward Jensen.

Odense:

Lilli Charlotte Bern døbt af broder Poul

Andersen, håndspålæggelse ved broder

Kurt Andersen.
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Nytårshilsen fra missionens

præsidentskab

Mine kære brødre og søstre!

Hver gang et nyt år begynder er det tid til efter-

tanke og forventning. En tid til at tænke over

hændelserne i det forløbne år med dets velsignel-

ser. Sommetider kommer velsignelserne i form

af det vi kalder prøvelser — således som vi be-

skriver dem i deres løbende perspektiv og forløb,

men som i Herrens øjne i virkeligheden er velsig-

nelser på grund af den store mulighed, der findes

i dem til at lære noget.

Jeg tænker på Nephis oplevelse, da han stod

over for Laman og Lemuel, som det berettes i

1 Nephi 17:45. Brødrene Laman og Lemuel havde

haft det privilegium at få besøg af en engel — en

stor velsignelse — men havde fornægtet hans

råd, og nu sagde deres yngre broder Nephi til

dem, at de havde mistet evnen til at fornemme og

derfor trængte til at tugtes eller blive tiltalt som
med en tordenrøst. Havde de to brødre lyttet til

denne vejledning, ville det have været til velsig-

nelse for dem — men de valgte ved deres hand-

lefrihed at vende det til en forbandelse ved ikke

at følge Herrens formaning, som Han gav dem
gennem deres yngre broder, en Guds tjener. Den-

ne yngre broders kald fra Herren blev bekræftet

for dem ved en engel. (1 Nephi 3:29).

Jeg nærmer mig også det nye år med følelsen

af forventning og ønsker. Forventning om hvilke

velsignelser Herren har i baghånden og med et

ønske om at fornemme og følge de direktiver fra

Herren, som gives gennem Hans udvalgte profe-

ter, og de direktiver som gives mig direkte gen-

nem den Helligånd. Disse personlige direktiver

Nytårstankerfra
stavspræsidenten

Kan kærligheden måles?

Vel ikke direkte — det er som med vinden — virk-

ningerne kender vi, og også tildels årsagerne til

dens opståen.

Så kan den dog måles denne betydningsfulde fø-

lelse; og målet vi kan måle med, er hvad vi er vil-

lige til at opgive, for at udføre en handling i kær-

lighed.

gives som regel således som det berettes af Ne-

phi og også som det berettes i 9. afsnit af Lære

og Pagter — ved en følelse og en fornemmelse.

Mit eget ønske og mit nytårsønske for os alle er,

at dette år må blive et år med en „fornemmelse"

af ånden og at vi må følge de inspirerede råd fra

vore brødre, som er valgt af Herren til at lede os i

disse dage.

Gud lever — Han er virkelig ligesom Hans Søn

Jesus Kristus er det, Han som af sin Fader blev

kaldet til at være denne verdens skaber og for-

løser. Jeres hengivne broder

Grant R. Ipsen,

missionspræsident,

Danmark Mission

Som vinden der kan ses i sivene, der bøjer sig —

kan kærligheden ses i de af vore handlinger der

føjer sig.

Altså er kærligheden en livsindstilling — en livs-

form, der påvirker alle vore handlinger.

Så er kærligheden altså udtrykt i de af vore hand-

linger, der betjener vor næste. Der hvor vi gør

noget for „de mindste" — det gør vi jo for Ham
der er vort forbillede.

Ham hvis navn vi har påtaget os:

i Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hellige.

Johan H. Benthin Stavspræsident Københavns stav.
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STENKASTEREN
Der var masser af plads,

og dog stod de i klumper, de der udstillede glas.

EN PÆREVÆLLING!
gamle, grimme, genstridige glas

mellem flotte, fasinerende, funklende nye

kander, skåle, og bægre der ville ryge

faconer der var syge

(selv om de var ganske nye)

man blev skidt tilpas

OG SÅ DEN ÆLLING
den gustne, grumsede grålige farve,

havde det så bare været en larve,

men en ælling,

så grim som i Andersens fortælling

SKAL DET VÆRE KUNST?
enfoldige, egenkærlige, egoistiske vaser

sukkende efter blomsters GUNST til æresglader oaser.

Konstruerede konfliktløse knaldrøde kander,

der vækker forargelse hvorend-de vander.

Farverne ser skrækkelige ud

og se den mærkelige tud.

SKAL DET VÆRE KUNST?
Figurer lavet i største hast,

underlige uhøjtidelige ubrugelige skåle,

et gennemsigtigt grumset glas hvor hanken ikke sad fast,

og dumme drømmende dimser, der ikke los sig måle.

Ikke for at være stejl,

men alle var fulde af fejl.

SKAL DET VÆRE KUNST?
For selv om man straks bemærker

at de er forskellige alle glaspusterens værker,

så var skrøbeligheden under al kritik

jeg kunne knuse dem med det mindste mk.

(og selv om jeg afskyr mord,

var lysten til at nikke af og til stor)

FOR SKAL DET VÆRE KUNST?
Jeg afskyr tanken,

se bare på det værste af alt,

den gule der med sladderhanken,

ja, om den må jeg ud og ha' fortalt.

for alle de fejl og skavanker

ødelægger mine fintfølende, forherligede tanker.

MEN PÅ VEJEN UD JEG SNUBLEDE OG FALDT . .

.

Rejste mig forvirret, og så ved en fejl

mig selv i et ganske almindeligt spejl

da blev jeg pludselig skidt tilpas

jeg selv var lavet af det skrøbeligste . .

.




